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1981

AGREEMENT' RELATING TO THE INTERNATIONAL TELECOM-
MUNICATIONS SATELLITE ORGANIZATION “INTELSAT”

The States Parties to this Agreement,

PREAMBLE

1 Came into force on 12 February 1973, i.e., 60 days after the date on which it had been signed definitively or had been
ratified, accepted, approved or acceded to, by two-thirds of the States which were Parties to the Interim Agreement as of
the date upon which this Agreement was opened for signature, such two-thirds including Parties to the Interim Agreement
which then held, or whose signatories to the Special Agreement then held, at least two-thirds of the quotas under the
Special Agreement, and such Parties or their designated telecommunications entities having signed the Operating Agree-
ment, in accordance with article XX (a). Definitive signatures were affixed and instruments of ratification, acceptance,

approval or accession were dep:

State
Algeria*
Argenting .......oiiviaiinnn
Australia
Austria ....oiiiiiiiiiinenn
Barbados ...
Belgium y
(With provisional effect from
13 January 1972.)
Brazil
Canada
Chile ......covovvvviinnnn,
(With provisional effect from
20 August 1971.)
Costa Rica
Denmark
(With provisional effect from
19 April 1972.)
Dominican Republic .........
Ecuador ............cvennen
Egypt
Ethiopia ..........oovvun,
Finland ..........cov0vnenen
(With provisional effect from
15 December 1972.)
France
Gabon
Greece
Guatemala .................
India ........cocviviiiinn,

Jamaica
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osited as follows:

Date of definitive signature (s)
or of deposit of an instrument
of ratification, acceptance (A),
approval (AA) or accession (a)

Date of definitive signature (s)
or of deposit of an instrument
of ratification, acceptance (A),

approval (AA) or accession (a)

19 December 1972
13 December 1972

20 August 1971s
22 December 1972
19 January 19734

27 December 1972

20 December 1972

20 August 1971s
18 August 1972
25 April 1972

29 November 1972

20 August 1971s
14 March 1972
3 January 1973
13 November 1972
17 January 1973

18 September 1972
20 April 1972s
29 November 1972
20 December 1972
23 December 1971s
20 August  1971s
12 December 1972
18 February 1972s
26 September 1972
15 December 1972
14 December 1972a
27 June 19724

29 November 1971
26 November 1971s
2 December 1971

Liechtenstein 8 December 1972
Luxembourg ............... 29 December 1972
Madagascar ................ 9 February 1973a
Malaysia ......oovvevvinnnn. 20 August  1971s
Mauritania .....0.0ieiiienn. 20 August  1971s
Mexico .......iiiiiiiiienns 20 December 1972
MONaCo ..ovvvvvnenennrnnnen 1 May 1972s
Moroceo ......oeiiieiinnnns 20 August 1971s
. NewZealand ............... 7 March 1972
Nicaragua ..........ccv0nnns 13 September 1972
Nigeria ..........oveivunen 25 October 1972a
Norway .....ovvvnvennennnns 20 June 1972
Pakistan ...........c000innn 6 December 1971
Peru .......ooovviiiiiiinn 19 December 1972
Philippines .............o.0. 12 December 1972
Portugal ................... 29 June 1972
Republic of China** ......... 25 February 1972
Republicof Korea ........... 12 December 1972
SaudiArabia ............... 24 August 1972a
Senegal .......vohiivienannn 15 November 1972
Singapore ........cciiineinn 9 December 1971
South Africa ................ 20 August  1971s
Spain ... 30 November 1972
SriLanka ..........iiinen 15 December 1972a
Sudan* ............0.0ineln 20 August  1971s
Sweden .......veiiiiiiinnn 19 May 1972s
Switzerland ................. 27 July 1972
Syrian Arab Republic ........ 20 August  1972s
Thailand ................... 16 November 1972
Trinidad and Tobago ........ 20 August 1971s
Tunisia ....oovveinnieennns 30 January 1973
Uganda ..........ccvvvvnens 6 April 1972
(Continued on page 23)
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Considering the principle set forth in Resolution 1721 (XVI)' of the General
Assembly of the United Nations that communication by means of satellites should be
available to the nations of the world as soon as practicable on a global and non-
discriminatory basis,

Considering the relevant provisions of the Treaty on Principles Governing the
Activities of States in the Exploration and Use of Outer Space, Including the Moon
and Other Celestial Bodies,? and in particular Article I, which states that outer space
shall be used for the benefit and in the interests of all countries,

Noting that pursuant to the Agreement Establishing Interim Arrangements for a
Global Commercial Communications Satellite System and the related Special Agree-
ment,’ a global commercial telecommunications satellite system has been established,

(Footnote 1 continued from page 22)

United Kingdom of Great Britain Venezuela ............c.v... 22 January 1973
and Northern Ireland ...... 16 February 1972 VietNam*** ............... 3 January 1973
United Republic of Cameroon 7 February 1973 Yemen ..........o00iiiiin 20 August 1971s
United Republic of Tanzania . 9 January 1973 Yugoslavia ................. 22 June 1972
United States of America ..... 20 August 1971s V£ (- 20 August 1971s

VaticanCity «.....covvevenn. 21 January 1972 Zambia 1 November 19724

* See p. 147 of this volume for the texts of the declarations made upon definitive signature, ratification or accession.
** By note dated 10 September 1976 the Government of the Republic of China notified the Government of the
United States of its decision to withdraw from INTELSAT, such withdrawal taking effect on 10 December 1976, i.e., three
months after the date of the receipt of the notice.
**+ By note dated 19 May 1978, the Socialist Republic of Viet Nam declared its intention to maintain its membership
in INTELSAT.
Subsequently, the Agreement came into force for the following States on the date of the deposit of their instruments
of ratification, acceptance, approval or accession with the Government of the United States of America, in accordance
with article XX (b):

Date of deposit of the instrument Date of deposit of the instrument
of ratification, acceptance (A), of ratification, acceptance (A),
State approval (AA) or accession (a) State approval (AA) or accession (a)
Central African Republic ... 13 March 1973a Haiti .....o.voeevvuiennnnn 3 October 1974
Afghanistan .............. 26 March 1973a Bolivia .........c.ocivunns 19 December 1974a
Netherlands .............. 23 May 1973 Oman ....coovvvvveneennns 3 January 1975a
(For the Kingdom in Eu- Iceland ........c0vvvinnnnn 7 February 1975
rope, Surinam and the (With provisional effect
Netherlands Antilles. With from 16 January 1973.)
provisional effect from Panama .................. 29 May 1975a
13 October 1971.) Libyan Arab Jamabhiriya .... 9 June 1975a
Italy ...vvvieeiinnnnenanss 4 June 1973 Qatar ........iiiiiiiiin. 2 February 1976a
(With provisional effect Bangladesh ............... 1 March 1976a
from 15 February 1972.) United Arab Emirates ...... 12 May 1976a
Irag ..oiievienenniinnenes 6 June 1973a Mali ..oooooiiiiiiiiia, 6 July 1976a
Germany, Federal Republic of. 2 July 1973 ElSalvador ............... 19 January 1977a
(With a declaration of ap- Chad ....coviviiiineenen. 9 June 1977a
plication to Berlin (West). Paraguay ...............00 18 July 1977a
With provisional effect from China* ........covvnnennn 16 August  1977a
24 January 1973.) Angola ...........00euen 23 September 1977a
Ghana .......ociviiieenns 12 December 1973a Congo ....oiieeiiiiianoen 26 October  1977a
Cyprus ..... 1 March 1974a UpperVolta .............. 27 October  1977a
Colombia 16 May 1974 | 3 4 May 1978a
(With provisional effect Niger ...ovviviiiiieaninns 14 April 1980a
from 30 January 1973.) Honduras ................ 6 May 1980a
Lebanon* .........vceven. 11 June 1974 GUinea .......oiienieinonn 14 July 1980a
Turkey ..ovvevivniienianes 26 September 1974

(With provisional effect
from 24 January 1973.)

* See p. 147 of this volume for the texts of the declarations made upon definitive signature, ratification or acces-
sion.
1 United Nations, Official Records of the General Assembly, Sixteenth Session, Supplement No. 17 (A/5100), p. 6.
2 United Nations, Treaty Series, vol. 610, p. 205.
3 Ipid., vol. 514, p. 25.
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Desiring to continue the development of this telecommunications satellite
system with the aim of achieving a single global commercial telecommunications
satellite system as part of an improved global telecommunications network which
will provide expanded telecommunications services to all areas of the world and
which will contribute to world peace and understanding,

Determined, to this end, to provide, for the benefit of all mankind, through the
most advanced technology available, the most efficient and economic facilities possi-
ble consistent with the best and most equitable use of the radio frequency spectrum
and of orbital space,

Believing that satellite telecommunications should be organized in such a way as
to permit all peoples to have access to the global satellite system and those States
members of the International Telecommunication Union so wishing to invest in the
system with consequent participation in the design, development, construction, in-
cluding the provision of equipment, establishment, operation, maintenance and
ownership of the system,

Pursuant to the Agreement Establishing Interim Arrangements for a Global
Commercial Communications Satellite System,

Agree as follows:

Article 1. (DEFINITIONS)

For the purposes of this Agreement:

(@) “Agreement” means the present agreement, including its Annexes but
excluding all titles of Articles, opened for signature by Governments at Washington
on August 20, 1971, by which the international telecommunications satellite organi-
zation “INTELSAT?” is established;

(b) “Operating Agreement” means the agreement, including its Annex but
excluding all titles of Articles, opened for signature at Washington on August 20,
1971,' by Governments or telecommunications entities designated by Governments
in accordance with the provisions of this Agreement;

(¢) “Interim Agreement” means the Agreement Establishing Interim Arrange-
ments for a Global Commercial Communications Satellite System signed by Govern-
ments at Washington on August 20, 1964;

(d) “Special Agreement” means the agreement signed on August 20, 1964, by
Governments or telecommunications entities designated by Governments, pursuant
to the provisions of the Interim Agreement;

(e) “Interim Communications Satellite Committee” means the Committee
established by Article IV of the Interim Agreement;

() “Party” means a State for which the Agreement has entered into force or
been provisionally applied;

(g) “Signatory” means a Party, or the telecommunications entity designated by
a Party, which has signed the Operating Agreement and for which it has entered into
force or been provisionally applied;

(h) “Space segment” means the telecommunications satellites, and the track-
ing, telemetry, command, control, monitoring and related facilities and equipment
required to support the operation of these satellites;

() “INTELSAT space segment” means the space segment owned by INTELSAT;

1 See p. 149 of this volume.
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() “Telecommunications” means any transmission, emission or reception of
signs, signals, writing, images and sounds or intelligence of any nature, by wire,
radio, optical or other electromagnetic systems;

() “Public telecommunications services” means fixed or mobile telecommuni-
cations services which can be provided by satellite and which are available for use by
the publlc, such as telephony, telegraphy, telex, facsimile, data transmission, trans-
mission of radio and television programs between approved earth stations having
access to the INTELSAT space segment for further transmission to the public, and
leased circuits for any of these purposes; but excluding those mobile services of atype’
not provided under the Interim Agreement and the Special Agreement prior to the
opening for signature of this Agreement, which are provided through mobile stations
operating directly to a satellite which is designed, in whole or in part to provide serv-
ices relating to the safety or flight control of aircraft or to aviation or maritime radio
navigation;

() “Specialized telecommunications services” means telecommunications serv-
ices which can be provided by satellite, other than those defined in paragraph (&) of
this Article, including, but not limited to, radio navigation services, broadcasting
satellite services for reception by the general public, space research services, meteoro-
logical services, and earth resources services;

(m) “Property” includes every subject of whatever nature to which a right of
ownership can attach, as well as contractual rights; and

(n) “Design” and “development” include research directly related to the
purposes of INTELSAT.

Article II, (EstaBLISHMENT OF INTELSAT)

(@) With full regard for the principles set forth in the Preamble to this Agree-
ment, the Parties hereby establish the international telecommunications satellite
organization “INTELSAT?”, the main purpose of which is to continue and carry for-
ward on a definitive basis the design, development, construction, establishment,
operation and maintenance of the space segment of the global commercial telecom-
munications satellite system as established under the provisions of the Interim Agree-
ment and the Special Agreement.

(b) Each State Party shall sign, or shall designate a telecommunications entity,
public or private, to sign, the Operating Agreement which shall be concluded in con-
formity with the provisions of this Agreement and which shall be opened for signa-
ture at the same time as this Agreement. Relations between any telecommunications
entity, acting as Signatory, and the Party which has designated it shall be governed
by applicable domestic law.

(¢) Telecommunications administrations and entities may, subject to applicable
domestic law, negotiate and enter directly into appropriate traffic agreements with
respect to their use of channels of telecommunications provided pursuant to this
Agreement and the Operating Agreement, as well as services to be furnished to the
public, facilities, divisions of revenue and related business arrangements.

Article III. (Scope oF INTELSAT AcCTIVITIES)

(a) Incontinuing and carrying forward on a deﬁnitl"ve basis activities concerning
the space segment of the global commercial telecommunications satellite system
referred to in paragraph (a) of Article II of this Agreement, INTELSAT shall have as
its prime objective the provision, on a commercial basis, of the space segment re-
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quired for international public telecommunications services of high quality and relia-
bility to be available on a non-discriminatory basis to all areas of the world.

(b) The following shall be considered on the same basis as international public
telecommunications services:

(i) Domestic public telecommunications services between areas separated by areas
not under the jurisdiction of the State concerned, or between areas separated by
the high seas; and

(ii) Domestic public telecommunications services between areas which are not linked
by any terrestrial wideband facilities and which are separated by natural barriers
of such an exceptional nature that they impede the viable establishment of ter-
restrial wideband facilities between such areas, provided that the Meeting of
Signatories, having regard to advice tendered by the Board of Governors, has
given the appropriate approval in advance.

(c) The INTELSAT space segment established to meet the prime objective
shall also be made available for other domestic public telecommunications services
on a non-discriminatory basis to the extent that the ability of INTELSAT to achieve
its prime objective is not impaired.

(@ The INTELSAT space segment may also, on request and under appropriate
terms and conditions, be utilized for the purpose of specialized telecommunications
services, either international or domestic, other than for military purposes, provided
that:

(i) The provision of public telecommunications services is not unfavorably affected
thereby; and

(ii) The arrangements are otherwise acceptable from a technical and economic
point of view.

(e) INTELSAT may, on request'and under appropriate terms and conditions,
provide satellites or associated facilities separate from the INTELSAT space segment
for:

(i) Domestic public telecommunications services in territories under the jurisdic-
tion of one or more Parties;
(ii) International public telecommunications services between or among territories
under the jurisdiction of two or more Parties;
(iii) Specialized telecommunications services, other than for military purposes;
provided that the efficient and economic operation of the INTELSAT space segment
is not unfavorably affected in any way.

(N The utilization of the INTELSAT space segment for specialized telecom-
munications services pursuant to paragraph (d) of this Article, and the provision of
satellites or associated facilities separate from the INTELSAT space segment pursu-
ant to paragraph (e) of this Article, shall be covered by contracts entered into be-
tween INTELSAT and the applicants concerned. The utilization of INTELSAT
space segment facilities for specialized telecommunications services pursuant to
paragraph (d) of this Article, and the provision of satellites or associated facilities
separate from the INTELSAT space segment for specialized telecommunications
services pursuant to subparagraph (e) (iii) of this Article, shall be in accordance with
appropriate authorizations, at the planning stage, of the Assembly of Parties pursu-
ant to subparagraph (c) (iv) of Article VII of this Agreement. Where the utilization
of INTELSAT space segment facilities for specialized telecommunications services
would involve additional costs which result from required modifications to existing
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or planned INTELSAT space segment facilities, or where the provision of satellites
or associated facilities separate from the INTELSAT space segment is sought for
specialized telecommunications services as provided for in subparagraph (e) (iii) of
this Article, authorization pursuant to subparagraph (c) (iv) of Article VII of this
Agreement shall be sought from the Assembly of Parties as soon as the Board of
Governors is in a position to advise the Assembly of Parties in detail regarding the
estimated cost of the proposal, the benefits to be derived, the technical or other prob-
lems involved and the probable effects on present or foreseeable INTELSAT services.
Such authorization shall be obtained before the procurement process for the facility
or facilities involved is initiated. Before making such authorizations, the Assembly
of Parties, in appropriate cases, shall consult or ensure that there has been consulta-
tion by INTELSAT with Specialized Agencies of the United Nations directly con-
cerned with the provision of the specialized telecommunications services in question.

Article IV. (JURIDICAL PERSONALITY)

(@) INTELSAT shall possess juridical personality. It shall enjoy the full capa-
city necessary for the exercise of its functions and the achievement of its purposes,
including the capacity to:

(i) Conclude agreements with States or international organizations;
(ii) Contract;
(iii) Acquire and dispose of property; and
(iv) Be a party to legal proceedings.

() Each Party shall take such action as is necessary within its jurisdiction for
the purpose of making effective in terms of its own law the provisions of this Article.

Article V. (FINANCIAL PRINCIPLES)

(a) INTELSAT shall be the owner of the INTELSAT space segment and of all
other property acquired by INTELSAT. The financial interest in INTELSAT of each
Signatory shall be equal to the amount arrived at by the application of its investment
share to the valuation effected pursuant to Article 7 of the Operating Agreement.

(b) 'Each Signatory shall have an investment share corresponding to its percent-
age of all utilization of the INTELSAT space segment by all Signatories as determined
in accordance with the provisions of the Operating Agreement. However, no Signa-
tory, even if its utilization of the INTELSAT space segment is nil, shall have an
investment share less than the minimum established in the Operating Agreement.

(c¢) Each Signatory shall contribute to the capital requirements of INTELSAT,
and shall receive capital repayment and compensation for use of capital in accordance
with the provisions of the Operating Agreement.

(d) All users of the INTELSAT space segment shall pay utilization charges
determined in accordance with the provisions of this Agreement and the Operating
Agreement. The rates of space segment utilization charge for each type of utilization
shall be the same for all applicants for space segment capacity for that type of utili-
zation.

(e) The separate satellites and associated facilities referred to in paragraph (e)
of Article III of this Agreement may be financed and owned by INTELSAT as part of
the INTELSAT space segment upon the unanimous approval of all the Signatories.
If such approval is withheld, they shall be separate from the INTELSAT space seg-
ment and shall be financed and owned by those requesting them. In this case the
financial terms and conditions set by INTELSAT shall be such as to cover fully the
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costs directly resulting from the design, development, construction and provision of
such separate satellites and associated facilities as well as an adequate part of the
general and administrative costs of INTELSAT.

Article VI. (StrUCTURE OF INTELSAT)

(a) INTELSAT shall have the following organs:

(i) The Assembly of Parties;
(ii) The Meeting of Signatories;
(iii) The Board of Governors; and
(iv) An executive organ, responsible to the Board of Governors.

(b) Except to the extent that this Agreement or the Operating Agreement
specifically provides otherwise, no organ shall make determinations or otherwise act
in such a way as to alter, nullify, delay or in any other manner interfere with the exer-
cise of a power or the discharge of a responsibility or a function attributed to another
organ by this Agreement or the Operating Agreement.

(c) Subject to paragraph (b) of this Article, the Assembly of Parties, the Meet-
ing of Signatories and the Board of Governors shall each take note of and give due
and proper consideration to any resolution, recommendation or view made or
expressed by another of these organs acting in the exercise of the responsibilities and
functions attributed to it by this Agreement or the Operating Agreement.

Article VII. (ASSEMBLY OF PARTIES)

(@) The Assembly of Parties shall be composed of all the Parties and shall be
the principal organ of INTELSAT.

(b) The Assembly of Parties shall give consideration to those aspects of
INTELSAT which are primarily of interest to the Parties as sovereign States. It shall
have the power to give consideration to general policy and long-term objectives of
INTELSAT consistent with the principles, purposes and scope of activities of
INTELSAT, as provided for in this Agreement. In accordance with paragraphs (b)
and (c) of Article VI of this Agreement, the Assembly of Parties shall give due and
proper consideration to resolutions, recommendations and views addressed to it by
the Meeting of Signatories or the Board of Governors.

(¢) The Assembly of Parties shall have the following functions and powers:

(i) Inthe exercise of its power of considering general policy and long-term objec-
tives of INTELSAT, to formulate its views or make recommendations, as it
may deem appropriate, to the other organs of INTELSAT;

(ii) To determine that measures should be taken to prevent the activities of
INTELSAT from conflicting with any general multilateral convention which
is consistent with this Agreement and which is adhered to by at least two-
thirds of the Parties;

(iii) To consider and take decisions on proposals for amending this Agreement in
accordance with Article XVII of this Agreement and to propose, express its
views and make recommendations on amendments to the Operating Agree-
ment;

(iv) To authorize, through general rules or by specific determinations, the utiliza-
tion of the INTELSAT space segment and the provision of satellites and asso-
ciated facilities separate from the INTELSAT space segment for specialized
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telecommunications services within the scope of activities referred to in para-
graph (d) and subparagraph (e) (iii) of Article III of this Agreement;

(v) Toreview, in order to ensure the application of the principle of non-discrimi-
nation, the general rules established pursuant to subparagraph (b) (v) of Arti-
cle VIII of this Agreement;

(vi) To consider and express its views on the reports presented by the Meeting of
Signatories and the Board of Governors concerning the implementation of
general policies, the activities and the long-term program of INTELSAT;

(vii) To express, pursuant to Article XIV of this Agreement, its findings in the
form of recommendations, with respect to the intended establishment,
acquisition or utilization of space segment facilities separate from the
INTELSAT space segment facilities;

(viii) To take decisions, pursuant to subparagraph (b) (i) of Article XVI of this
Agreement, in connection with the withdrawal of a Party from INTELSAT;

(ix) To decide upon questions concerning formal relationships between
INTELSAT and States, whether Parties or not, or international organiza-
tions;

(x) To consider complaints submitted to it by Parties;

(xi) To select the legal experts referred to in Article 3 of Annex C to this Agree-
ment;

(xii) To act upon the appointment of the Director General in accordance with Arti-
cles XI and XII of this Agreement;

(xiii)) Pursuant to Article XII of this Agreement, to adopt the organizational struc-
ture of the executive organ; and

(xiv) To exercise any other powers coming within the purview of the Assembly of
Parties according to the provisions of this Agreement.

(d) The first ordinary meeting of the Assembly of Parties shall be convened by
the Secretary General within one year following the date on which this Agreement
enters into force. Ordinary meetings shall thereafter be scheduled to be held every
two years. The Assembly of Parties, however, may decide otherwise from meeting to
meeting.

(¢) (i) In addition to the ordinary meetings provided for in paragraph (d) of
this Article, the Assembly of Parties may meet in extraordinary meetings, which may
be convened either upon request of the Board of Governors acting pursuant to the
provisions of Article XIV or XVI of this Agreement, or upon the request of one or
more Parties which receives the support of at least one-third of the Parties including
the requesting Party or Parties.

(ii) Requests for extraordinary meetings shall state the purpose of the meeting
and shall be addressed in writing to the Secretary General or the Director General,
who shall arrange for the meeting to be held as soon as possible and in accordance
with the rules of procedure of the Assembly of Parties for convening such meetings.

(f) A quorum for any meeting of the Assembly of Parties shall consist of repre-
sentatives of a majority of the Parties. Each Party shall have one vote, Decisions on
matters of substance shall be taken by an affirmative vote cast by at least two-thirds
of the Parties whose representatives are present and voting. Decisions on procedural
matters shall be taken by an affirmative vote cast by a simple majority of the Parties
whose representatives are present and voting. Disputes whether a specific matter is
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procedural or substantive shall be decided by a vote cast by a simple majority of the
Parties whose representatives are present and voting.

(g) The Assembly of Parties shall adopt its own rules of procedure, which shall
include provision for the election of a Chairman and other officers.

(n) Each Party shall meet its own costs of representation at a meeting of the
Assembly of Parties. Expenses of meetings of the Assembly of Parties shall be
regarded as an administrative cost of INTELSAT for the purpose of Article 8 of the
Operating Agreement,

Article VIII. (MEETING OF SIGNATORIES)

(@) The Meeting of Signatories shall be composed of all the Signatories. In ac-
cordance with paragraphs (&) and (c) of Article VI of this Agreement, the Meeting of
Signatories shall give due and proper consideration to resolutions, recommendations
and views addressed to it by the Assembly of Parties or the Board of Governors.

(b) The Meeting of Signatories shall have the following functions and powers:

(i) To consider and express its views to the Board of Governors on the annual re-
port and annual financial statements submitted to it by the Board of Gover-
nors;

(ii) To express its views and make recommendations on proposed amendments to
this Agreement pursuant to Article XVII of this Agreement and to consider
and take decisions, in accordance with Article 22 of the Operating Agreement
and taking into account any views and recommendations received from the
Assembly of Parties or the Board of Governors, on proposed amendments to
the Operating Agreement which are consistent with this Agreement;

(iii) To consider and express its views regarding reports on future programs, in-
cluding the estimated financial implications of such programs, submitted by
the Board of Governors;

(iv) To consider and decide on any recommendation made by the Board of Gover-
nors concerning an increase in the ceiling provided for in Article 5 of the
Operating Agreement;

(v) To establish general rules, upon the recommendation of and for the guidance
of the Board of Governors, concerning:

(A) The approval of earth stations for access to the INTELSAT space seg-
ment,

(B) The allotment of INTELSAT space segment capacity, and

(C) The establishment and adjustment of the rates of charge for utilization
of the INTELSAT space segment on a non-discriminatory basis;

(vi) To take decisions pursuant to Article XVI of this Agreement in connection
with the withdrawal of a Signatory from INTELSAT;

(vil) To consider and express its views on complaints submitted to it by Signatories
directly or through the Board of Governors or submitted to it through the
Board of Governors by users of the INTELSAT space segment who are not
Signatories; '

(viii) To prepare and present to the Assembly of Parties, and to the Parties, reports
concerning the implémentation of general policies, the activities and the long-
term program of INTELSAT;
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(ix) To take decisions concerning the approval referred to in subparagraph (&) (ii)
of Article III of this Agreement;

(x) To consider and express its views on the report on permanent management
arrangements submitted by the Board of Governors to the Assembly of Par-
ties pursuant to paragraph (g) of Article XII of this Agreement;

(xi) To make annual determinations for the purpose of representation on the
Board of Governors in accordance with Article IX of this Agreement; and

(xii) To exercise any other powers coming within the purview of the Meeting of
Signatories according to the provisions of this Agreement or the Operating
Agreement.

(¢) The first ordinary meeting of the Meeting of Signatories shall be convened
by the Secretary General at the request of the Board of Governors within nine months
after the entry into force of this Agreement. Thereafter an ordinary meeting shall be
held in every calendar year.

(@ () Inaddition to the ordinary meetings provided for in paragraph (¢) of
this Article, the Meeting of Signatories may hold extraordinary meetings, which may
be convened either upon the request of the Board of Governors or upon the request
of one or more Signatories which receives the support of at least one-third of the
Signatories including the requesting Signatory or Signatories.

(i) Requests for extraordinary meetings shall state the purpose for which the
meeting is required and shall be addressed in writing to the Secretary General or the
Director General, who shall arrange for the meeting to be held as soon as possible
and in accordance with the rules of procedure of the Meeting of Signatories for con-
vening such meetings. The agenda for an extraordinary meeting shall be restricted to
the purpose or purposes for which the meeting was convened.

(e) A quorum for any meeting of the Meeting of Signatories shall consist of
representatives of a majority of the Signatories. Each Signatory shall have one vote.
Decisions on matters of substance shall be taken by an affirmative vote cast by at least
two-thirds of the Signatories whose representatives are present and voting. Decisions
on procedural matters shall be taken by an affirmative vote cast by a simple majority
of the Signatories whose representatives are present and voting. Disputes whether a
specific matter is procedural or substantive shall be decided by a vote cast by a simple
majority of the Signatories whose representatives are present and voting.

() The Meeting of Signatories shall adopt its own rules of procedure, which
shall include provision for the election of a Chairman and other officers.

(g) Each Signatory shall meet its own costs of representation at meetings of the
Meeting of Signatories. Expenses of meetings of the Meeting of Signatories shall be
regarded as an administrative cost of INTELSAT for the purpose of Article 8 of the
Operating Agreement.

Article IX. (BOARD oF GOVERNORS: COMPOSITION AND VOTING)
(@) The Board of Governors shall be composed of:

(i) One Governor representing each Signatory whose investment share is not less
than the minimum investment share as determined in accordance with para-
graph (b) of this Article;

(i) One Governor representing each group of any two or more Signatories not

represented pursuant to subparagraph (i) of this paragraph whose combined
investment share is not less than the minimum investment share as determined
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in accordance with paragraph (b) of this Article and which have agreed to be so
represented;

(iii) One Governor representing any group of at least five Signatories not repre-
sented pursuant to subparagraph (i) or (ii) of this paragraph from any one of
the regions defined by the Plenipotentiary Conference of the International
Telecommunication Union, held at Montreux in 1965, regardless of the total
investment shares held by the Signatories comprising the group. However, the
number of Governors under this category shall not exceed two for any region
defined by the Union or five for all such regions.

(b) (i) During the period between the entry into force of this Agreement and
the first meeting of the Meeting of Signatories, the minimum investment share that
will entitle a Signatory or group of Signatories to be represented on the Board of
Governors shall be equal to the investment share of the Signatory holding position
thirteen in the list of the descending order of size of initial investment shares of all the
Signatories.

(ii) Subsequent to the period mentioned in subparagraph (i) of this paragraph,
the Meeting of Signatories shall determine annually the minimum investment share
that will entitle a Signatory or group of Signatories to be represented on the Board of
Governors. For this purpose, the Meeting of Signatories shall be guided by the desir-
ability of the number of Governors being approximately twenty, excluding any
selected pursuant to subparagraph (@) (iii) of this Article.

(iii) For the purpose of making the determinations referred to in subparagraph
(ii) of this paragraph, the Meeting of Signatories shall fix a minimum investment
share according to the following provisions:

(A) If the Board of Governors, at the time the determination is made, is composed
of twenty, twenty-one or twenty-two Governors, the Meeting of Signatories
shall fix a minimum investment share equal to the investment share of the
Signatory which, in the list in effect at that time, holds the same position held in
the list in effect when the previous determination was made, by the Signatory
selected on that occasion,

(B) If the Board of Governors, at the time the determination is made, is composed
of more than twenty-two Governors, the Meeting of Signatories shall fix a
minimum investment share equal to the investment share of a Signatory which,
in the list in effect at that time, holds a position above the one held in the list in
effect when the previous determination was made, by the Signatory selected on
that occasion,

(C) If the Board of Governors, at the time the determination is made, is composed of
less than twenty Governors, the Meeting of Signatories shall fix a minimum in-
vestment share equal to the investment share of a Signatory which, in the list in
effect at that time, holds a position below the one held in the list in effect when the
previous determination was made, by the Signatory selected on that occasion.

(iv) If, by applying the ranking method set forth in subparagraph (iii) (B) of
this paragraph, the number of Governors would be less than twenty, or, by applying
that set forth in subparagraph (iii) (C) of this paragraph, would be more than twenty-
two, the Meeting of Signatories shall determine a minimum investment share that
will better ensure that there will be twenty Governors.

(v) For the purpose of the provisions of subparagraphs (iii) and (iv) of this
paragraph, the Governors selected in accordance with subparagraph (a) (iii) of this

Article shall not be taken into consideration.
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(vi) For the purpose of the provisions of this paragraph, investment shares
determined pursuant to subparagraph (c) (ii) of Article 6 of the Operating Agree-
ment shall take effect from the first day of the ordinary meeting of the Meeting of
Signatories following such determination.

(¢) Whenever a Signatory or group of Signatories fulfills the requirements for
representation pursuant to subparagraph (a) (i), (ii) or (iii) of this Article, it shall be
entitled to be represented on the Board of Governors. In the case of any group of Sig-
natories referred to in subparagraph (a) (iii) of this Article, such entitlement shall be-
come effective upon receipt by the executive organ of a written request from such
group, provided, however, that the number of such groups represented on the Board
of Governors has not, at the time of receipt of any such written request, reached the
applicable limitations prescribed in subparagraph (@) (iii) of this Article. If at the
time of receipt of any such written request representation on the Board of Governors
pursuant to subparagraph (@) (iii) of this Article has reached the applicable limita-
tions prescribed therein, the group of Signatories may submit its request to the next
ordinary meeting of the Meeting of Signatories for a determination pursuant to para-
graph (d) of this Article.

(d) Upon the request of any group or groups of Signatories referred to in sub-
paragraph (¢) (iii) of this Article, the Meeting of Signatories shall annually determine
which of these groups shall be or continue to be represented on the Board of Gover-
nors. For this purpose, if such groups exceed two for any one region defined by the
International Telecommunication Union, or five for all such regions, the Meeting of
Signatories shall first select the group which has the highest combined investment
share from each such region from which there has been submitted a written request
pursuant to paragraph (c) of this Article. If the number of groups so selected is less
than five, the remaining groups which are to be represented shall be selected in
decreasing order of the combined investment shares of each group, without exceed-
ing the applicable limitations prescribed in subparagraph (a) (iii) of this Article.

() In order to ensure continuity within the Board of Governors, every Signa-
tory or group of Signatories represented pursuant to subparagraph (@) (i), (ii) or (iii)
of this Article shall remain represented, either individually or as part of such group,
until the next determination made in accordance with paragraph (&) or (d) of this
Article, regardless of the changes that may occur in its or their investment shares as
the result of any adjustment of investment shares. However, representation as part
of a group constituted pursuant to subparagraph (@) (i) or (iii) of this Article shall
cease if the withdrawal from the group of one or more Signatories would make the
group ineligible to be represented on the Board of Governors pursuant to this Article.

(N Subject to the provisions of paragraph (g) of this Article, each Governor
shall have a voting participation equal to that part of the investment share of the
Signatory, or group of Signatories, he represents, which is derived from the utiliza-
tion of the INTELSAT space segment for services of the following types:

(i) International public telecommunications services;

(ii) Domestic public telecommunications services between areas separated by areas
not under the jurisdiction of the State concerned, or between areas separated
by the high seas; and

(ili) Domestic public telecommunications services between areas which are not linked
by any terrestrial wide-band facilities and which are separated by natural bar-
riers of such an exceptional nature that they impede the viable establishment of
terrestrial wide-band facilities between such areas, provided that the Meeting
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of Signatories has given in advance the appropriate approval required by
subparagraph (b) (ii) of Article III of this Agreement.

(g) For the purposes of paragraph (f) of this Article, the following arrange-
ments shall apply:
(i) In the case of a Signatory which is granted a lesser investment share in accord-
ance with the provisions of paragraph (d) of Article 6 of the Operating Agree-
ment, the reduction shall apply proportionately to all types of its utilization;

(ii) In the case of a Signatory which is granted a greater investment share in ac-
cordance with the provisions of paragraph (d) of Article 6 of the Operating
Agreement, the increase shall apply proportionately to all types of its utiliza-
tion;

(iii) Inthe case of a Signatory which has an investment share of 0.05 per cent in ac-
cordance with the provisions of paragraph () of Article 6 of the Operating
Agreement and which forms part of a group for the purpose of representation
in the Board of Governors pursuant to the provisions of subparagraph (a) (ii)
or (a) (iii) of this Article, its investment share shall be regarded as being derived
from utilization of the INTELSAT space segment for services of the types
listed in paragraph (f) of this Article; and

(iv) No Governor may cast more than forty per cent of the total voting participation
of all Signatories and groups of Signatories represented on the Board of Gover-
nors. To the extent that the voting participation of any Governor exceeds forty
per cent of such total voting participation, the excess shall be distributed equally
to the other Governors on the Board of Governors.

(n) For the purposes of composition of the Board of Governors and calculation
of the voting participation of Governors, the investment shares determined pursuant
to subparagraph (c¢) (ii) of Article 6 of the Operating Agreement shall take effect
from the first day of the ordinary meeting of the Meeting of Signatories following
such determination.

() A quorum for any meeting of the Board of Governors shall consist of either
a majority of the Board of Governors, which majority shall have at least two-thirds
of the total voting participation of all Signatories and groups of Signatories repre-
sented on the Board of Governors, or else the total number constituting the Board
of Governors minus three, regardless of the amount of voting participation they rep-
resent,

(/) The Board of Governors shall endeavor to take decisions unanimously.
However, if it fails to reach unanimous agreement, it shall take decisions:

(i) On all substantive questions, either by an affirmative vote cast by at least four
Governors having at least two-thirds of the total voting participation of all
Signatories and groups of Signatories represented on the Board of Governors
taking into account the distribution of the excess referred to in subpara-
graph (g) (iv) of this Article, or else by an affirmative vote cast by at least the
total number constituting the Board of Governors minus three, regardless of
the amount of voting participation they represent;

(ii) Onall procedural questions, by an affirmative vote representing a simple major-
ity of Governors present and voting, each having one vote.

(%) Disputes whether a specific question is procedural or substantive shall be
decided by the Chairman of the Board of Governors. The decision of the Chairman
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may be overruled by a two-thirds majority of the Governors present and voting, each
having one vote. -

() The Board of Governors, if it deems appropriate, may create advisory
committees to assist it in the performance of its responsibilities.

(m) The Board of Governors shall adopt its own rules of procedure, which
shall include the method of election of a Chairman and such other officers as may be
required. Notwithstanding the provisions of paragraph () of this Article, such rules
may provide for any method of voting in the election of officers which the Board of
Governors deems appropriate.

(n) The first meeting of the Board of Governors shall be convened in accordance
with paragraph 2 of the Annex to the Operating Agreement. The Board of Governors
shall meet as often as is necessary but at least four times a year.

Article X. (BoArRD oF GOVERNORS: FUNCTIONS)

(@) The Board of Governors shall have the responsibility for the design, devel-
opment, construction, establishment, operation and maintenance of the INTELSAT
space segment and, pursuant to this Agreement, the Operating Agreement and such
determinations that in this respect may have been made by the Assembly of Parties
pursuant to Article VII of this Agreement, for carrying out any other activities which
are undertaken by INTELSAT. To discharge the foregoing responsibilities, the
Board of Governors shall have the powers and shall exercise the functions coming
within its purview according to the provisions of this Agreement and the Operating
Agreement, including:

(i) Adoption of policies, plans and programs in connection with the design,
development, construction, establishment, operation and maintenance of
the INTELSAT space segment and, as appropriate, in connection with any
other activities which INTELSAT is authorized to undertake;

(ii) Adoption of procurement procedures, regulations, terms and conditions,
consistent with Article XIII of this Agreement, and approval of procure-
ment contracts;

(iii) Adoption of financial policies and annual financial statements, and
approval of budgets;

(iv) Adoption of policies and procedures for the acquisition, protection and dis-
tribution of rights in inventions and technical information, consistent with
Article 17 of the Operating Agreement;

(v) Formulation of recommendations to the Meeting of Signatories in relation
to the establishment of the general rules referred to in subparagraph (b) (v)
of Article VIII of this Agreement;

(vi) Adoption of criteria and procedures, in accordance with such general rules
as may have been established by the Meeting of Signatories, for approval of
earth stations for access to the INTELSAT space segment, for verification
and monitoring of performance characteristics of earth stations having ac-
cess, and for coordination of earth station access to and utilization of the
INTELSAT space segment;

(vii) Adoption of terms and conditions governing the allotment of INTELSAT
space segment capacity, in accordance with such general rules as may have
been established by the Meeting of Signatories;
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(viii)

(ix)

®)

(xi)

(xii)

(xiii)
(xiv)
(xv)

(xvi)

(xvii)

(xviii)

(xix)

(xx)

(xxi)

(xxii)

Periodic establishment of the rates of charge for utilization of the
INTELSAT space segment, in accordance with such general rules as may
have been established by the Meeting of Signatories;

Action as may be appropriate, in accordance with the provisions of Article 5
of the Operating Agreement, with respect to an increase in the ceiling pro-
vided for in that Article;

Direction of the negotiation with the Party in whose territory the headquar-
ters of INTELSAT is situated, and submission to the Assembly of Parties
for decision thereon, of the Headquarters Agreement covering privileges,
exemptions and immunities, referred to in paragraph (c) of Article XV of
this Agreement;

Approval of non-standard earth stations for access to the INTELSAT space
segment in accordance with the general rules which may have been established
by the Meeting of Signatories;

Establishment of terms and conditions for access to the INTELSAT space
segment by telecommunications entities which are not under the jurisdiction
of a Party, in accordance with the general rules established by the Meeting
of Signatories pursuant to subparagraph (b) (v) of Article VIII of this
Agreement and consistent with the provisions of paragraph (d) of Article V
of this Agreement;

Decisions on the making of arrangements for overdrafts and the raising of
loans in accordance with Article 10 of the Operating Agreement;
Submission to the Meeting of Signatories of an annual report on the activi-
ties of INTELSAT and of annual financial statements;

Submission to the Meeting of Signatories of reports on future programs
including the estimated financial implications of such programs;
Submission to the Meeting of Signatories of reports and recommendations
on any other matter which the Board of Governors deems appropriate for
consideration by the Meeting of Signatories;

Provision of such information as may be required by any Party or Signatory
to enable that Party or Signatory to discharge its obligations under this
Agreement or the Operating Agreement;

Appointment and removal from office of the Secretary General pursuant to
Atrticle XII, and of the Director General pursuant to Articles VII, XI and XII,
of this Agreement;

Designation of a senior officer of the executive organ to serve as Acting
Secretary General pursuant to subparagraph (d) (i) of Article XII and desig-
nation of a senior officer of the executive organ to serve as Acting Director
General pursuant to subparagraph (d) (i) of Article XI of this Agreement;
Determination of the number, status and terms and conditions of employ-
ment of all posts on the executive organ upon the recommendation of the
Secretary General or the Director General;

Approval of the appointment by the Secretary General or the Director
General of senior officers reporting directly to him;

Arrangement of contracts in accordance with subparagraph (c) (ii) of Arti-
cle XI of this Agreement;
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(xxiii) Establishment of general internal rules, and adoption of decisions in each
instance, concerning notification to the International Telecommunication
Union in accordance with its rules of procedure of the frequencies to be used
for the INTELSAT space segment;

(xxiv) Tendering to the Meeting of Signatories the advice referred to in subpara-
' graph (b) (ii) of Article III of this Agreement;

(xxv) Expression, pursuant to paragraph (c) of Article XIV of this Agreement, of
its findings in the form of recommendations, and the tendering of advice to
the Assembly of Parties, pursuant to paragraph (d) or (e) of Article XIV of
this Agreement, with respect to the intended establishment, acquisition or
utilization of space segment facilities separate from the INTELSAT space
segment facilities;

(xxvi) Action in accordance with Article XVI of this Agreement and Article 21 of
the Operating Agreement in connection with the withdrawal of a Signatory
from INTELSAT; and

(xxvii) Expression of its views and recommendations on proposed amendments to
this Agreement pursuant to paragraph (b) of Article XVII of this Agree-
ment, the proposal of amendments to the Operating Agreement pursuant to
paragraph (a) of Article 22 of the Operating Agreement, and the expression
of its views and recommendations on proposed amendments to the Operat-
ing Agreement pursuant to paragraph (b) of Article 22 of the Operating
Agreement.

(b) In accordance with the provisions of paragraphs (b) and (¢) of Article VI
of this Agreement, the Board of Governors shall:

(i) Give due and proper consideration to resolutions, recommendations and views

addressed to it by the Assembly of Parties or the Meeting of Signatories; and

(ii) Include in its reports to the Assembly of Parties and to the Meeting of Signa-

tories information on actions or decisions taken with respect to such resolu-
tions, recommendations and views, and its reasons for such actions or deci-
sions.

Article XI. (DIRECTOR GENERAL)

(@) The executive organ shall be headed by the Director General and shall have
its organizational structure implemented not later than six years after the entry into
force of this Agreement.

(b) (i) The Director General shall be the chief executive and the legal repre-
sentative of INTELSAT and shall be directly responsible to the Board of Governors
for the performance of all management functions.

(i) The Director General shall act in accordance with the policies and direc-
tives of the Board of Governors.

(iii) The Director General shall be appointed by the Board of Governors, subject
to confirmation by the Assembly of Parties. The Director General may be removed
from office for cause by the Board of Governors on its own authority.

(iv) The paramount consideration in the appointment of the Director General
and in the selection of other personnel of the executive organ shall be the necessity of
ensuring the highest standards of integrity, competency and efficiency. The Director
General and the personnel of the executive organ shall refrain from any action
incompatible with their responsibilities to INTELSAT.
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(¢) (i) The permanent management arrangements shall be consistent with the
basic aims and purposes of INTELSAT, its international character and its obligation
to provide on a commercial basis telecommunications facilities of high quality and
reliability.

(i) The Director General, on behalf of INTELSAT, shall contract out, to one or
more competent entities, technical and operational functions to the maximum extent
practicable with due regard to cost and consistent with competence, effectiveness and
efficiency. Such entities may be of various nationalities or may be an international
corporation owned and controlled by INTELSAT. Such contracts shall be negoti-
ated, executed and administered by the Director General.

(d) () The Board of Governors shall designate a senior officer of the execu-
tive organ to serve as the Acting Director General whenever the Director General is
absent or is unable to discharge his duties, or if the office of Director General should
become vacant. The Acting Director General shall have the capacity to exercise all
the powers of the Director General pursuant to this Agreement and the Operating
Agreement. In the event of a vacancy, the Acting Director General shall serve in that
capacity until the assumption of office by a Director General appointed and confirmed,
as expeditiously as possible, in accordance with subparagraph (b) (iii) of this Article.

(i) The Director General may delegate such of his powers to other officers in
the executive organ as may be necessary to meet appropriate requirements.

Article XII. (TRANSITIONAL MANAGEMENT AND SECRETARY GENERAL)

(@) As amatter of priority after entry into force of this Agreement, the Board
of Governors shall:

(i) Appoint the Secretary General and authorize the necessary support staff;

(ii) Arrange the management services contract in accordance with para-
graph (e) of this Article; and

(iii) Initiate the study concerning permanent management arrangements in ac-
cordance with paragraph (f) of this Article.

() The Secretary General shall be the legal representative of INTELSAT until
the first Director General shall have assumed office. In accordance with the policies
and directives of the Board of Govérnors, the Secretary General shall be responsible
for the performance of all management services other than those which are to be pro-
vided under the terms of the management services contract concluded pursuant to
paragraph (e) of this Article including those specified in Annex A to this Agreement.
The Secretary General shall keep the Board of Governors fully and currently informed
on the performance of the management services contractor under its contract. To the
extent practicable, the Secretary General shall be present at or represented at and
observe, but not participate in, major contract negotiations conducted by the manage-
ment services contractor on behalf of INTELSAT. For this purpose the Board of
Governors may authorize the appointment to the executive organ of a small number of
technically qualified personnel to assist the Secretary General. The Secretary General
shall not be interposed between the Board of Governors and the management serv-
ices contractor nor shall he exercise a supervisory role over the said contractor.

(c) The paramount consideration in the appointment of the Secretary General
and in the selection of other personnel of the executive organ shall be the necessity of
ensuring the highest standards of integrity, competency and efficiency. The Secretary
General and the personnel of the executive organ shall refrain from any action
incompatible with their responsibilities to INTELSAT. The Secretary General may
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be removed from office for cause by the Board of Governors. The office of Secretary
General shall cease to exist on the assumption of office by the first Director General.

_(@ () The Board of Governors shall designate a senior officer of the execu-
tive organ to serve as the Acting Secretary General whenever the Secretary General is
absent or is unable to discharge his duties, or if the office of Secretary General should
become vacant. The Acting Secretary General shall have the capacity to exercise all
the powers of the Secretary General pursuant to this Agreement and the Operating
Agreement. In the event of a vacancy, the Acting Secretary General shall serve in that
capacity until the assumption of office by a Secretary General, who shall be
appointed by the Board of Governors as expeditiously as possible.

(i) The Secretary General may delegate such of his powers to other officers in
the executive organ as may be necessary to meet appropriate requirements.

(e) The contract referred to in subparagraph (@) (ii) of this Article shall be be-
tween the Communications Satellite Corporation, referred to in this Agreement as
“the management services contractor”, and INTELSAT, and shall be for the per-
formance of technical and operational management services for INTELSAT, as
specified in Annex B to this Agreement and in accordance with the guidelines set out
therein, for a period terminating at the end of the sixth year after the date of entry
into force of this Agreement. The contract shall contain provisions for the manage-
ment services contractor:

(i) To act pursuant to relevant policies and directives of the Board of Governors;

(ii) To be responsible directly to the Board of Governors until the assumption of
office by the first Director General and thereafter through the Director General;
and

(iii) To furnish the Secretary General with all the information necessary for the Sec-
retary General to keep the Board of Governors informed on the performance
under the management services contract and for the Secretary General to be
present at or represented at and observe, but not participate in, major contract
negotiations conducted by the management services contractor on behalf of
INTELSAT.

The management services contractor shall negotiate, place, amend and administer

contracts on behalf of INTELSAT within the area of its responsibilities under the

management services contract and as otherwise authorized by the Board of Governors.

Pursuant to authorization under the management services contract, or as otherwise

authorized by the Board of Governors, the management services contractor shall

sign contracts on behalf of INTELSAT in the area of its responsibilities. All other

contracts shall be signed by the Secretary General.

(N The study referred to in subparagraph (a) (iii) of this Article shall be com-
menced as soon as possible and, in any event, within one year after entry into force of
this Agreement. It shall be conducted by the Board of Governors and shall be designed
to provide the information necessary for the determination of the most efficient and
effective permanent management arrangements consistent with the provisions of Arti-
cle XI of this Agreement. The study shall, among other matters, give due regard to:

(i) The principles set forth in subparagraph (c¢) (i) of Article XI and the policy
expressed in subparagraph (c) (i) of Article XI, of this Agreement;

(ii) Experience gained during the period of the Interim Agreement and of the tran-
sitional management arrangements provided for in this Article;
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(iii) The organization and procedures adopted by telecommunications entities
throughout the world, with particular reference to the integration of policy and
management and to management efficiency;

(iv) Information, similar to that referred to in subparagraph (iii) of this paragraph,
in respect of multinational ventures for implementing advanced technologies;
and :

(v) Reports commissioned from not less than three professional management con-
sultants from various parts of the world.

(g) Not later than four years after the entry into force of this Agreement, the
Board of Governors shall submit to the Assembly of Parties a comprehensive report,
which incorporates the results of the study referred to in subparagraph (a) (iii) of this
Article, and which includes the recommendations of the Board of Governors for the
organizational structure of the executive organ. It shall also transmit copies of this
report to the Meeting of Signatories and to all Parties and Signatories as soon as it is
available.

(#) By not later than five years after entry into force of this Agreement, the
Assembly of Parties, after having considered the report of the Board of Governors
referred to in paragraph (g) of this Article and any views which may have been
expressed by the Meeting of Signatories thereon, shall adopt the organizational
structure of the executive organ which shall be consistent with the provisions of Arti-
cle XI of this Agreement.

() The Director General shall assume office one year before the end of the
management services contract referred to in subparagraph (a) (i) of this Article or by
December 31, 1976, whichever is earlier. The Board of Governors shall appoint the
Director General, and the Assembly of Parties shall act upon the confirmation of the
appointment, in time to enable the Director General to assume office in accordance
with this paragraph. Upon his assumption of office, the Director General shall be
responsible for all management services, including the performance of the functions
performed by the Secretary General up to that time, and for the supervision of the
performance of the management services contractor.

(/) The Director General, acting under relevant policies and directives of the
Board of Governors, shall take all necessary steps to ensure that the permanent
management arrangements are fully implemented not later than the end of the sixth
year after the date of entry into force of this Agreement.

Article XIII. (PROCUREMENT)

(a) Subject to this Article, procurement of goods and services required by
INTELSAT shall be effected by the award of contracts, based on responses to open
international invitations to tender, to bidders offering the best combination of quality,
price and the most favorable delivery time. The services to which this Article refers
are those provided by juridical persons.

(b) If there is more than one bid offering such a combination, the contract shall
be awarded so as to stimulate, in the interests of INTELSAT, world-wide competition.

(¢) The requirement of open international invitations to tender may be
dispensed with in those cases specifically referred to in Article 16 of the Operating
Agreement.
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Article XIV. (RiGHTS AND OBLIGATIONS OF MEMBERS)

(@) The Parties and Signatories shall exercise their rights and meet their obliga-
tions under this Agreement in a manner fully consistent with and in furtherance of
the principles stated in the Preamble and other provisions of this Agreement.

(b) All Parties and all Signatories shall be allowed to attend and participate in all
conferences and meetings, in which they are entitled to be represented in accordance
with any provisions of this Agreement or the Operating Agreement, as well as in any
other meeting called by or held under the auspices of INTELSAT, in accordance with
the arrangements made by INTELSAT for such meetings regardless of where they
may take place. The executive organ shall ensure that arrangements with the host
Party or Signatory for each such conference or meeting shall include a provision for
the admission to the host country and sojourn for the duration of such conference or
meeting, of representatives of all Parties and all Signatories entitled to attend.

(¢) To the extent that any Party or Signatory or person within the jurisdiction
of a Party intends to establish, acquire or utilize space segment facilities separate
from the INTELSAT space segment facilities to meet its domestic public telecommu-
nications services requirements, such Party or Signatory, prior to the establishment,
acquisition or utilization of such facilities, shall consult the Board of Governors,
which shall express, in the form of recommendations, its findings regarding the tech-
nical compatibility of such facilities and their operation with the use of the radio
frequency spectrum and orbital space by the existing or planned INTELSAT space
segment.

(d) To the extent that any Party or Signatory or person within the jurisdiction
of a Party intends individually or jointly to establish, acquire or utilize space segment
facilities separate from the INTELSAT space segment facilities to meet its interna-
tional public telecommunications services requirements, such Party or Signatory,
prior to the establishment, acquisition or utilization of such facilities, shall furnish
all relevant information to and shall consult with the Assembly of Parties, through
the Board of Governors, to ensure technical compatibility of such facilities and their
operation with the use of the radio frequency spectrum and orbital space by the exist-
ing or planned INTELSAT space segment and to avoid significant economic harm to
the global system of INTELSAT. Upon such consultation, the Assembly of Parties,
taking into account the advice of the Board of Governors, shall express, in the form
of recommendations, its findings regarding the considerations set out in this para-
graph, and further regarding the assurance that the provision or utilization of such
facilities shall not prejudice the establishment of direct telecommunication links
through the INTELSAT space segment among all the participants.

(e) To the extent that any Party or Signatory or person within the jurisdiction
of a party intends to establish, acquire or utilize space segment facilities separate
from the INTELSAT space segment facilities to meet its specialized telecommunica-
tions services requirements, domestic or international, such Party or Signatory, prior
to the establishment, acquisition or utilization of such facilities, shall furnish all rele-
vant information to the Assembly of Parties, through the Board of Governors. The
Assembly of Parties, taking into account the advice of the Board of Governors, shall
express, in the form of recommendations, its findings regarding the technical com-
patibility of such facilities and their operation with the use of the radio frequency
spectrum and orbital space by the existing or planned INTELSAT space segment.

(H Recommendations by the Assembly of Parties or the Board of Governors
pursuant to this Article shall be made within a period of six months from the date of
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commencing the procedures provided for in the foregoing paragraphs. An extraordi-
nary meeting of the Assembly of Parties may be convened for this purpose.

(g) This Agreement shall not apply to the establishment, acquisition or utiliza-
tion of space segment facilities separate from the INTELSAT space segment facilities
solely for national security purposes.

Article XV. (INTELSAT HEADQUARTERS, PRIVILEGES, EXEMPTIONS, IMMUNITIES)

(@) The headquarters of INTELSAT shall be in Washington.

(b) Within the scope of activities authorized by this Agreement, INTELSAT
and its property shall be exempt in all States Party to this Agreement from all national
income and direct national property taxation and from customs duties on communica-
tions satellites and components and parts for such satellites to be launched for use in
the global system. Each Party undertakes to use its best endeavors to bring about, in
accordance with the applicable domestic procedure, such further exemption of
INTELSAT and its property from income and direct property taxation, and customs
duties, as is desirable, bearing in mind the particular nature of INTELSAT.

(¢) Each Party other than the Party in whose territory the headquarters of
INTELSAT is located shall grant in accordance with the Protocol referred to in this
paragraph, and the Party in whose territory the headquarters of INTELSAT is located
shall grant in accordance with the Headquarters Agreement referred to in this para-
graph, the appropriate privileges, exemptions and immunities to INTELSAT, to its
officers, and to those categories of its employees specified in such Protocol and Head-
quarters Agreement, to Parties and representatives of Parties, to Signatories and
representatives of Signatories and to persons participating in arbitration proceed-
ings. In particular, each Party shall grant to these individuals immunity from legal
process in respect of acts done or words written or spoken in the exercise of their
functions and within the limits of their duties, to the extent and in the cases to be pro-
vided for in the Headquarters Agreement and Protocol referred to in this paragraph.
The Party in whose territory the headquarters of INTELSAT is located shall, as soon
as possible, conclude a Headquarters Agreement with INTELSAT covering privileges,
exemptions and immunities. The Headquarters Agreement shall include a provision
that all Signatories acting in their capacity as such, except the Signatory designated by
the Party in whose territory the headquarters is located, shall be exempt from national
taxation on income earned from INTELSAT in the territory of such Party. The other
Parties shall also as soon as possible conclude a Protocol covering privileges, exemp-
tions and immunities. The Headquarters Agreement and the Protocol shall be inde-
pendent of this Agreement and each shall prescribe the conditions of its termination.

Article XVI. (WITHDRAWAL)

(@) (i) Any Party or Signatory may withdraw voluntarily from INTELSAT.
A Party shall give written notice to the Depositary of its decision to withdraw, The
decision of a Signatory to withdraw shall be notified in writing to the executive organ
by the Party which has designated it and such notification shall signify the acceptance
by the Party of such notification of decision to withdraw.

(ii) Voluntary withdrawal shall become effective and this Agreement and the
Operating Agreement shall cease to be in force for a Party or Signatory three months
after the date of receipt of the notice referred to in subparagraph (i) of this paragraph
or, if the notice so states, on the date of the next determination of investment shares
pursuant to subparagraph (c) (ii) of Article 6 of the Operating Agreement following
the expiration of such three months.
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(b) (i) If a Party appears to have failed to comply with any obligation under
this Agreement, the Assembly of Parties, having received notice to that effect or acting
on its own initiative, and having considered any representations made by the Party,
may decide, if it finds that the failure to comply has in fact occurred, that the Party be
deemed to have withdrawn from INTELSAT. This Agreement shall cease to be in
force for the Party as of the date of such decision. An extraordinary meeting of the
Assembly of Parties may be convened for this purpose.

(i) If any Signatory, in its capacity as such, appears to have failed to comply
with any obligation under this Agreement or the Operating Agreement, other than
obligations under paragraph (@) of Article 4 of the Operating Agreement and the
failure to comply shall not have been remedied within three months after the Signa-
tory has been notified in writing by the executive organ of a resolution of the Board
of Governors taking note of the failure to comply, the Board of Governors may, after
considering any representations made by the Signatory or the Party which designated
it, suspend the rights of the Signatory, and may recommend to the Meeting of
Signatories that the Signatory be deemed to have withdrawn from INTELSAT. If the
Meeting of Signatories, after consideration of any representations made by the
Signatory or by the Party which designated it, approves the recommendation of the
Board of Governors, the withdrawal of the Signatory shall become effective upon the
date of the approval, and this Agreement and the Operating Agreement shall cease to
be in force for the Signatory as of that date.

(¢) If any Signatory fails to pay any amount due from it pursuant to paragraph (@)
of Article 4 of the Operating Agreement within three months after the payment has
become due, the rights of the Signatory under this Agreement and the Operating
Agreement shall be automatically suspended. If within three months after the sus-
pension the Signatory has not paid all sums due or the Party which has designated the
Signatory has not made a substitution pursuant to paragraph (f) of this Article, the
Board of Governors, after considering any representations made by the Signatory or
by the Party which has designated it, may recommend to the Meeting of Signatories
that the Signatory be deemed to have withdrawn from INTELSAT. The Meeting of
Signatories, after considering any representations made by the Signatory, may decide
that the Signatory be deemed to have withdrawn from INTELSAT and, from the
date of the decision, this Agreement and the Operating Agreement shall cease to be in
force for the Signatory.

(d) Withdrawal of a Party, in its capacity as such, shall entail the simultaneous
withdrawal of the Signatory designated by the Party or of the Party in its capacity as
Signatory, as the case may be, and this Agreement and the Operating Agreement
shall cease to be in force for the Signatory on the same date on which this Agreement
ceases to be in force for the Party which has designated it.

() In all cases of withdrawal of a Signatory from INTELSAT, the Party
which designated the Signatory shall assume the capacity of a Signatory, or shall
designate a new Signatory effective as of the date of such withdrawal, or shall with-
draw from INTELSAT.

() If for any reason a Party desires to substitute itself for its designated Signa-
tory or to designate a new Signatory, it shall give written notice thereof to the Deposi-
tary, and upon assumption by the new Signatory of all the outstanding obligations of
the previously designated Signatory and upon signature of the Operating Agreement,
this Agreement and the Operating Agreement shall enter into force for the new
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Signatory and thereupon shall cease to be in force for such previously designated
Signatory.

(g) Upon the receipt by the Depositary or the executive organ, as the case may
be, of notice of decision to withdraw pursuant to subparagraph (a) (i) of this Article,
the Party giving notice and its designated Signatory, or the Signatory in respect of
which notice has been given, as the case may be, shall cease to have any rights of
representation and any voting rights in any organ of INTELSAT, and shall incur no
obligation or liability after the receipt of the notice, except that the Signatory, unless
the Board of Governors decides otherwise pursuant to paragraph (d) of Article 21 of
the Operating Agreement, shall be responsible for contributing its share of the capi-
tal contributions necessary to meet both contractual commitments specifically
authorized before such receipt and liabilities arising from acts or omissions before
such receipt.

(#) During the period of suspension of the rights of a Signatory pursuant to
subparagraph (b) (ii) or paragraph (c) of this Article, the Signatory shall continue to
have all the obligations and liabilities of a Signatory under this Agreement and the
Operating Agreement.

(/) If the Meeting of Signatories, pursuant to subparagraph (b) (ii) or para-
graph (c) of this Article, decides not to approve the recommendation of the Board of
Governors that the Signatory be deemed to have withdrawn from INTELSAT, as of
the date of that decision the suspension shall be lifted and the Signatory shall there-
after have all rights under this Agreement and the Operating Agreement, provided
that where a Signatory is suspended pursuant to paragraph (c) of this Article the
suspension shall not be lifted until the Signatory has paid the amounts due from it
pursuant to paragraph (a) of Article 4 of the Operating Agreement.

(/) If the Meeting of Signatories approves the recommendation of the Board of
Governors pursuant to subparagraph () (ii) or paragraph (c) of this Article that a
Signatory be deemed to have withdrawn from INTELSAT, that Signatory shall incur
no obligation or liability after such approval, except that the Signatory, unless the
Board of Governors decides otherwise pursuant to paragraph (d) of Article 21 of the
Operating Agreement, shall be responsible for contributing its share of the capital con-
tributions necessary to meet both contractual commitments specifically authorized be-
fore such approval and liabilities arising from acts or omissions before such approval.

(k) If the Assembly of Parties decides pursuant to subparagraph (b) (i) of this
Article that a Party be deemed to have withdrawn from INTELSAT, the Party, in its
capacity as Signatory or its designated Signatory, as the case may be, shall incur no
obligation or liability after such decision, except that the Party, in its capacity as
Signatory or its designated Signatory, as the case may be, unless the Board of Gover-
nors decides otherwise pursuant to paragraph (d) of Article 21 of the Operating
Agreement, shall be responsible for contributing its share of the capital contributions
necessary to meet both contractual commitments specifically authorized before such
decision and liabilities arising from acts or omissions before such decision.

(/) Settlement between INTELSAT and a Signatory for which this Agreement
and the Operating Agreement have ceased to be in force, other than in the case of
substitution pursuant to paragraph (f) of this Article, shall be accomplished as pro-
vided in Article 21 of the Operating Agreement.

(m) (i) Notification of the decision of a Party to withdraw pursuant to sub-
paragraph (a) (i) of this Article shall be transmitted by the Depositary to all Parties
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and to the executive organ, and the latter shall transmit the notification to all Signa-
tories.

(i) If the Assembly of Parties decides that a Party shall be deemed to have
withdrawn from INTELSAT pursuant to subparagraph (b) (i) of this Article, the
executive organ shall notify all Signatories and the Depositary, and the latter shall
transmit the notification to all Parties.

(iii) Notification of the decision of a Signatory to withdraw pursuant to sub-
paragraph (a) (i) of this Article or of the withdrawal of a Signatory pursuant to sub-
paragraph (b) (ii) or paragraph (c) or (d) of this Article, shall be transmitted by the
executive organ to all Signatories and to the Depositary, and the latter shall transmit
the notification to all Parties.

(iv) The suspension of a Signatory pursuant to subparagraph (&) (ii) or para-
graph (c) of this Article shall be notified by the executive organ to all Signatories and
to the Depositary, and the latter shall transmit the notification to all Parties.

(v) The substitution of a Signatory pursuant to paragraph (f) of this Article
shall be notified by the Depositary to all Parties and to the executive organ, and the
latter shall transmit the notification to all Signatories.

(n) No Party or its designated Signatory shall be required to withdraw from
INTELSAT as a direct result of any change in the status of that Party with regard to
the International Telecommunication Union.

Article XVII. (AMENDMENT)

(a) Any Party may propose amendments to this Agreement. Proposed amend-
ments shall be submitted to the executive organ, which shall distribute them promptly
to all Parties and Signatories.

(b) The Assembly of Parties shall consider each proposed amendment at its first
ordinary meeting following its distribution by the executive organ, or at an earlier
extraordinary meeting convened in accordance with the provisions of Article VII of
this Agreement, provided that the proposed amendment has been distributed by the
executive organ at least ninety days before the opening date of the meeting. The
Assembly of Parties shall consider any views and recommendations which it receives
from the Meeting of Signatories or the Board of Governors with respect to a pro-
posed amendment.

(¢) The Assembly of Parties shall take decisions on each proposed amend-
ment in accordance with the provisions relating to quorum and voting contained in
Article VII of this Agreement. It may modify any proposed amendment, distributed
in accordance with paragraph (b) of this Article, and may also take decisions on any
amendment not so distributed but directly consequential to a proposed or modified
amendment.

(d) An amendment which has been approved by the Assembly of Parties shall
enter into force in accordance with paragraph (e) of this Article after the Depositary
has received notice of approval, acceptance or ratification of the amendment from
either:

(i) Two-thirds of the States which were Parties as of the date upon which the
amendment was approved by the Assembly of Parties, provided that such two-
thirds include Parties which then held, or whose designated Signatories then
held, at least two-thirds of the total investment shares; or
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(ii) A number of States equal to or exceeding eighty-five per cent of the total
number of States which were Parties as of the date upon which the amendment
was approved by the Assembly of Parties, regardless of the amount of invest-
ment shares such Parties or their designated Signatories then held.

(e) The Depositary shall notify all the Parties as soon as it has received the
acceptances, approvals or ratifications required by paragraph (d) of this Article for
the entry into force of an amendment. Ninety days after the date of issue of this notifi-
cation, the amendment shall enter into force for all Parties, including those that have
not yet accepted, approved, or ratified it and have not withdrawn from INTELSAT.

(N Notwithstanding the provisions of paragraphs (d) and (e) of this Article, an
amendment shall not enter into force less than eight months or more than eighteen
months after the date it has been approved by the Assembly of Parties.

Article XVIII, (SETTLEMENT OF DISPUTES)

(a) Alllegal disputes arising in connection with the rights and obligations under
this Agreement or in connection with obligations undertaken by Parties pursuant to
paragraph (c¢) of Article 14 or paragraph (c) of Article 15 of the Operating Agree-
ment, between Parties with respect to each other, or between INTELSAT and one or
more Parties, if not otherwise settled within a reasonable time, shall be submitted to
arbitration in accordance with the provisions of Annex C to this Agreement. Any legal
dispute arising in connection with the rights and obligations under this Agreement or
the Operating Agreement between one or more Parties and one or more Signatories
may be submitted to arbitration in accordance with the provisions of Annex C to this
Agreement, provided that the Party or Parties and the Signatory or Signatories in-
volved agree to such arbitration.

(b) All legal disputes arising in connection with the rights and obligations
under this Agreement, or in connection with the obligations undertaken by Parties
pursuant to paragraph (c) of Article 14 or paragraph (c) of Article 15 of the Operat-
ing Agreement, between a Party and a State which has ceased to be a Party or be-
tween INTELSAT and a State which has ceased to be a Party, and which arise after
the State ceased to be a Party, if not otherwise settled within a reasonable time, shall
be submitted to arbitration. Such arbitration shall be in accordance with the provi-
sions of Annex C to this Agreement, provided that the State which has ceased to be a
Party so agrees. If a State ceases to be a Party, or if a State or a telecommunications
entity ceases to be a Signatory, after a dispute in which it is a disputant has been sub-
mitted to arbitration pursuant to paragraph (@) of this Article, the arbitration shall
be continued and concluded.

(c) Alllegal disputes arising as a result of agreements between INTELSAT and
any Party shall be subject to the provisions on settlement of disputes contained in such
agreements. In the absence of such provisions, such disputes, if not otherwise settled,
may be submitted to arbitration in accordance with the provisions of Annex C to this
Agreement if the disputants so agree.

Article XIX. (SIGNATURE)

(a) This Agreement shall be open for signature at Washington from August 20,
1971 until it enters into force, or until a period of nine months has elapsed, whichever
occurs first:

(i) By the Government of any State party to the Interim Agreement;
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(ii) By the Government of any other State member of the International Telecom-
munication Union.

(b) Any Government signing this Agreement may do so without its signature
being subject to ratification, acceptance or approval or with a declaration accom-
panying its signature that it is subject to ratification, acceptance or approval.

(¢) Any State referred to in paragraph (@) of this Article may accede to this
Agreement after it is closed for signature.

(d) No reservation may be made to this Agreement.

Article XX. (ENTRY INTO FORCE)

(@) This Agreement shall enter into force sixty days after the date on which it
has been signed not subject to ratification, acceptance or approval, or has been rati-
fied, accepted, approved or acceded to, by two-thirds of the States which were parties
to the Interim Agreement as of the date upon which this Agreement is opened for
signature, provided that:

(i) Such two-thirds include parties to the Interim Agreement which then held, or
whose signatories to the Special Agreement then held, at least two-thirds of the
quotas under the Special Agreement; and

(i) Such parties or their designated telecommunications entities have signed the
Operating Agreement.*

Upon the commencement of such sixty days, the provisions of paragraph 2 of the
Annex to the Operating Agreement shall enter into force for the purposes stated in
that paragraph. Notwithstanding the foregoing provisions, this Agreement shall not
enter into force less than eight months or more than eighteen months after the date it
is opened for signature.

(b) For a State whose instrument of ratification, acceptance, approval or ac-
cession is deposited after the date this Agreement enters into force pursuant to para-
graph (a) of this Article, this Agreement shall enter into force on the date of such
deposit.

(¢) Upon entry into force of this Agreement pursuant to paragraph (@) of this
Article, it may be applied provisionally with respect to any State whose Government
signed it subject to ratification, acceptance or approval if that Government so
requests at the time of signature or at any time thereafter prior to the entry into force
of this Agreement. Provisional application shall terminate:

(i) Upon deposit of an instrument of ratification, acceptance or approval of this
Agreement by that Government;

(ii) Upon expiration of two years from the date on which this Agreement enters in-
to force without having been ratified, accepted or approved by that Govern-
ment; or

(iii) Upon notification by that Government, before expiration of the period men-
tioned in subparagraph (ii) of this paragraph, of its decision not to ratify, ac-
cept or approve this Agreement.

If provisional application terminates pursuant to subparagraph (ii) or (iii) of this

paragraph, the provisions of paragraphs (g) and (/) of Article XVI of this Agreement

shall govern the rights and obligations of the Party and of its designated Signatory.

(d) Notwithstanding the provisions of this Article, this Agreement shall
neither enter into force for any State nor be applied provisionally with respect to any

* Feb. 12, 1973.
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State until the Government of that State or the telecommunications entity designated
pursuant to this Agreement shall have signed the Operating Agreement.

(¢) Upon entry into force, this Agreement shall replace and terminate the
Interim Agreement.

Article XXI. (MISCELLANEOUS PROVISIONS)

(a) The official and working languages of INTELSAT shall be English, French
and Spanish.

(b) Internal regulations for the executive organ shall provide for the prompt
distribution to all Parties and Signatories of copies of any INTELSAT document in
accordance with their requests.

(¢) Consistent with the provisions of Resolution 1721 (XVI) of the General
Assembly of the United Nations, the executive organ shall send to the Secretary
General of the United Nations, and to the Specialized Agencies concerned, for their
information, an annual report on the activities of INTELSAT.

Article XXII. (DEPOSITARY)

(@) The Government of the United States of America shall be the Depositary
for this Agreement, with which shall be deposited declarations made pursuant to
paragraph (b) of Article XIX of this Agreement, instruments of ratification, accept-
ance, approval or accession, requests for provisional application, and notifications of
ratification, acceptance or approval of amendments, of decisions to withdraw from
INTELSAT, or of termination of the provisional application of this Agreement.

(b) This Agreement, of which the English, French and Spanish texts are equally
authentic, shall be deposited in the archives of the Depositary. The Depositary shall
transmit certified copies of the text of this Agreement to all Governments that have
signed it or deposited instruments of accession to it, and to the International Tele-
communication Union, and shall notify those Governments, and the International
Telecommunication Union, of signatures, of declarations made pursuant to para-
graph () of Article XIX of this Agreement, of the deposit of instruments of ratifica-
tion, acceptance, approval or accession, of requests for provisional application, of
commencement of the sixty-day period referred to in paragraph (a) of Article XX of
this Agreement, of the entry into force of this Agreement, of notifications of ratifica-
tion, acceptance or approval of amendments, of the entry into force of amendments,
of decisions to withdraw from INTELSAT of withdrawals and of terminations of
provisional application of this Agreement. Notice of the commencement of the sixty-
day period shall be issued on the first day of that period.

(¢) Upon entry into force of this Agreement, the Depositary shall register it
with the Secretariat of the United Nations in accordance with Article 102 of the
Charter of the United Nations.

In wiTNESs WHEREOF the Plenipotentiaries gathered together in the city of
Washington, who have submitted their full powers, found to be in good and due
form, have signed this Agreement.

DoNE at Washington, on the 20th day of August, one thousand nine hundred
and seventy one.

Vol. 1220, 1-19677



1981 United Nations — Treaty Series ® Nations Unies — Recueil des Traités 49

ANNEX A
FUNCTIONS OF THE SECRETARY GENERAL

The functions of the Secretary General referred to in paragraph (b) of Article XII of this
Agreement include the following:

1) Maintain the INTELSAT traffic data projections and, for this purpose, convene periodic
regional meetings in order to estimate traffic demands;

2) Approve applications for access to the INTELSAT space segment by standard earth
stations, report to the Board of Governors on applications for access by non-standard
earth stations, and maintain records on dates of availability of existing and proposed earth
stations;

3) Maintain records based on reports submitted by Signatories, other earth station owners
and the management services contractor, on the technical and operational capabilities and
limitations of all existing and proposed earth stations;

4) Maintain an office of record of the assignment of frequencies to users and arrange for the
notification of frequencies to the International Telecommunication Union;

5) Based on planning assumptions approved by the Board of Governors, prepare capital and
operating budgets and estimates of revenue requirements;

6) Recommend INTELSAT space segment utilization charges to the Board of Governors;
7) Recommend accounting policies to the Board of Governors;

8) Maintain books of account and make them available for audit as required by the Board of
Governors, and prepare monthly and annual financial statements;

9) Calculate the investment shares of Signatories, render accounts to Signatories for capital
contributions and to allottees for INTELSAT space segment utilization charges, receive
cash payments on behalf of INTELSAT, and make revenue distributions and other cash
disbursements to Signatories on behalf of INTELSAT;

10) Advise the Board of Governors of Signatories in default of capital contributions, and of
allottees in default of payments for INTELSAT space segment utilization charges;

11) Approve and pay invoices submitted to INTELSAT with respect to authorized purchases
and contracts made by the executive organ, and reimburse the management services con-
tractor for expenditures incurred in connection with purchases and contracts made on
behalf of INTELSAT and authorized by the Board of Governors;

12) Administer INTELSAT personnel benefit programs and pay salaries and authorized
expenses of INTELSAT personnel;

13) Invest or deposit funds on hand, and draw upon such investments or deposits as necessary
to meet INTELSAT obligations;

14) Maintain INTELSAT property and depreciation accounts, and arrange with the manage-
ment services contractor and the appropriate Signatories for the necessary inventories of
INTELSAT property;

15) Recommend terms and conditions of allotment agreements for utilization of the
INTELSAT space segment;

16) Recommend insurance programs for protection of INTELSAT property and, as authorized
by the Board of Governors, arrange for necessary coverage;

17) For the purpose of paragraph (d) of Article XIV of this Agreement, analyze and report to
the Board of Governors on the estimated economic effects to INTELSAT of any proposed
space segment facilities separate from the INTELSAT space segment facilities;

18) Prepare the tentative agenda for meetings of the Assembly of Parties, the Meeting of
Signatories and the Board of Governors and their advisory committees, and the provi-
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19)

20)

21)

22)
23)
24)
25)
26)
27)

28)
29)

sional summary records of such meetings, and assist the chairmen of advisory committees
in preparation of their agenda, records and reports to the Assembly of Parties, the
Meeting of Signatories and the Board of Governors;

Arrange for interpretation services, for the translation, reproduction, and distribution of
documents, and for the preparation of verbatim records of meetings, as necessary;
Provide the history of the decisions taken by the Assembly of Parties, the Meeting of
Signatories and the Board of Governors, and prepare reports and correspondence relating
to decisions taken during their meetings;

Assist in the interpretation of the rules of procedure of the Assembly of Parties, the Meeting
of Signatories and the Board of Governors, and the terms of reference for their advisory
committees;

Make arrangements for any meetings of the Assembly of Parties, the Meeting of Signa-
tories and the Board of Governors and of their advisory committees;

Recommend procedures and regulations for contracts and purchases made on behalf of
INTELSAT; :

Keep the Board of Governors informed on the performance of the obligations of contrac-
tors, including the management services contractor;

Compile and maintain a world-wide list of bidders for all INTELSAT procurement;
Negotiate, place and administer contracts necessary to enable the Secretary General to
perform his assigned functions, including contracts for obtaining assistance from other
entities to perform such functions;

Provide or arrange for the provision of legal advice to INTELSAT, as required in connec-
tion with the functions of the Secretary General;

Provide appropriate public information services; and

Arrange and convene conferences for negotiation of the Protocol covering privileges,
exemptions and immunities, referred to in paragraph (c) of Article XV of this Agreement.

ANNEX B

FUNCTIONS OF THE MANAGEMENT SERVICES CONTRACTOR AND GUIDELINES OF THE
MANAGEMENT SERVICES CONTRACT

1) Pursuant to Article XII of this Agreement, the management services contractor shall

perform the following functions:
(@) Recommend to the Board of Governors research and development programs directly

related to the purposes of INTELSAT;

(b) As authorized by the Board of Governors:

() Conduct studies and research and development, directly or under contract with
other entities or persons,

(ii) Conduct system studies in the fields of engineering, economics and cost effective-
ness,

(ili) Perform system simulation tests and evaluations, and

(iv) Study and forecast potential demands for new telecommunications satellite serv-
ices;

(¢) Advise the Board of Governors on the need to procure space segment facilities for the

INTELSAT space segment;

(d) Asauthorized by the Board of Governors, prepare and distribute requests for proposals,

including specifications, for procurement of space segment facilities;
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Evaluate all proposals submitted in response to requests for proposals and make recom-
mendations to the Board of Governors on such proposals;
Pursuant to procurement regulations and in accordance with decisions of the Board of
Governors:
(i) Negotiate, place, amend and administer all contracts on behalf of INTELSAT for
space segments,

(ii) Make arrangements for launch services and necessary supporting activities, and
cooperate in launches,

(ili) Arrange insurance coverage to protect the INTELSAT space segment as well as
equipment designated for launch or launch services,

(iv) Provide or arrange for the provision of services for tracking, telemetry, command
and control of the telecommunications satellites, including coordination of the
efforts of Signatories and other owners of earth stations participating in the provi-
sion of these services, to perform satellite positioning, maneuvers, and tests, and

(v) Provide or arrange for the provision of services for monitoring satellite perfor-
mance characteristics, outages, and effectiveness, and the satellite power and fre-
quencies used by the earth stations, including coordination of the efforts of
Signatories and other owners of earth stations participating in the provision of
these services;

Recommend to the Board of Governors frequencies for use by the INTELSAT space seg-

ment and location plans for telecommunications satellites;

Operate the INTELSAT Operations Center and the Spacecraft Technical Control

Center;

Recommend to the Board of Governors standard earth station performance characteris-

tics, both mandatory and non-mandatory;

Evaluate applications for access to the INTELSAT space segment by non-standard earth

stations;

Allot units of INTELSAT space segment capacity, as determined by the Board of

Governors;

Prepare and coordinate system operations plans (including network configuration
studies and contingency plans), procedures, guides, practices and standards, for adop-
tion by the Board of Governors;

Prepa:e, coordinate and distribute frequency plans for assignment to earth stations hav-
ing access to the INTELSAT space segment;

Prepare and distribute system status reports, to include actual and projected system utili-
zation;

Distribute information to Signatories and other users on new telecommunications serv-
ices and methods;

For the purpose of paragraph (d) of Article XIV of this Agreement, analyze and report to
the Board of Governors on the estimated technical and operational effect on INTELSAT
of any proposed space segment facilities separate from the INTELSAT space segment
facilities, including .he effect on the frequency and location plans of INTELSAT;
Provide the Secretary General with the information necessary for the performance of his
responsibility to the Board of Governors pursuant to paragraph 24 of Annex A to this
Agreement;

Make recommendations relating to the acquisition, disclosure, distribution and protec-
tion of rights in inventions and technical information in accordance with Article 17 of the
Operating Agreement;
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(s) Pursuant to decisions of the Board of Governors, arrange to make available to
Signatories and others the rights of INTELSAT in inventions and technical information
in accordance with Article 17 of the Operating Agreement, and enter into licensing
agreements on behalf of INTELSAT; and

(#) Take all operational, technical, financial, procurement, administrative and supporting
actions necessary to carry out the above listed functions.

2) The management services contract shall include appropriate terms to implement the
relevant provisions of Article XII of this Agreement and to provide for:

(@) Reimbursement by INTELSAT in US dollars of all direct and indirect costs documented
and identified, properly incurred by the management services contractor under the con-
tract;

(b) Payment to the management services contractor of a fixed fee at an annual rate in US
dollars to be negotiated between the Board of Governors and the contractor;

(¢) Periodic review by the Board of Governors in consultation with the management services
contractor of the costs under subparagraph (@) of this paragraph;

(d) Compliance with procurement policies and procedures of INTELSAT, consistent with
the relevant provisions of this Agreement and the Operating Agreement, in the solicita-
tion and negotiation of contracts on behalf of INTELSAT;

(e) Provisions with respect to inventions and technical information which are consistent
with Article 17 of the Operating Agreement;

() Technical personnel selected by the Board of Governors, with the concurrence of the man-
agement services contractor, from among persons nominated by Signatories, to participate
in the assessment of designs and of specifications for equipment for the space segment;

(g) Disputes or disagreements between INTELSAT and the management services contractor
which may arise under the management services contract to be settled in accordance with
the Rules of Conciliation and Arbitration of the International Chamber of Commerce;
and

(h) The furnishing by the management services contractor to the Board of Governors of such
information as may be required by any Governor to enable him to discharge his responsi-
bilities as a Governor.

ANNEX C

PROVISIONS ON PROCEDURES RELATING TO SETTLEMENT OF DISPUTES REFERRED TO IN
ARTICLE XVIII OF THIS AGREEMENT AND ARTICLE 20 OF THE OPERATING AGREEMENT

Article 1. The only disputants in arbitration proceedings instituted in accordance with
this Annex shall be those referred to in Article X VIII of this Agreement, and Article 20 of, and
the Annex to, the Operating Agreement.

Article 2. An arbitral tribunal of three members duly constituted in accordance with the
provisions of this Annex shall be competent to give a decision in any dispute cognizable pur-
suant to Article XVIII of this Agreement, and Article 20 of, and the Annex to, the Operating
Agreement.

Article 3. (a) Not later than sixty days before the opening date of the first and each
subsequent ordinary meeting of the Assembly of Parties, each Party may submit to the executive
organ the names of not more than two legal experts who will be available for the period from the
end of such meeting until the end of the next ordinary meeting of the Assembly of Parties to
serve as presidents or members of tribunals constituted in accordance with this Annex. From
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such nominees the executive organ shall prepare a list of all the persons thus nominated and
shall attach to this list any biographical particulars submitted by the nominating Party, and
shall distribute such list to all Parties not later than thirty days before the opening date of the
meeting in question. If for any reason a nominee becomes unavailable for selection to the panel
during the sixty-day period before the opening date of the meeting of the Assembly of Parties,
the nominating Party may, not later than fourteen days before the opening date of the meeting
of the Assembly of Parties, substitute the name of another legal expert.

(b) From the list mentioned in paragraph (a) of this Article, the Assembly of Parties
shall select eleven persons to be members of a panel from which presidents of tribunals shall be
selected, and shall select an alternate for each such member. Members and alternates shall serve
for the period prescribed in paragraph (a) of this Article. If a member becomes unavailable to
serve on the panel, he shall be replaced by his alternate.

(¢) For the purpose of designating a chairman, the panel shall be convened to meet by
the executive organ as soon as possible after the panel has been selected. The quorum for a
meeting of the panel shall be nine of the eleven members. The panel shall designate one of its
members as its chairman by a decision taken by the affirmative votes of at least six members,
cast in one or, if necessary, more than one secret ballot. The chairman so designated shall hold
office as chairman for the rest of his period of office as a member of the panel. The cost of the
meeting of the panel shall be regarded as an administrative cost of INTELSAT for the purpose
of Article 8 of the Operating Agreement.

(@) If both a member of the panel and the alternate for that member become unavailable
to serve, the Assembly of Parties shall fill the vacancies thus created from the list referred to in
paragraph (@) of this Article. If, however, the Assembly of Parties does not meet within ninety
days subsequent to the occurrence of the vacancies, they shall be filled by selection by the Board
of Governors from the list referred to in paragraph (a) of this Article, with each Governor having
one vote. A person selected to replace a member or alternate whose term of office has not
expired shall hold office for the remainder of the term of his predecessor. Vacancies in the office
of the chairman of the panel shall be filled by the panel by designation of one of its members in
accordance with the procedure prescribed in paragraph (c) of this Article.

(¢) In selecting the members of the panel and the alternates in accordance with para-
graph (b) or (d) of this Article, the Assembly of Parties or the Board of Governors shall seek to
ensure that the composition of the panel will always be able to reflect an adequate geographical
representation, as well as the principal legal systems as they are represented among the Parties.

(f) Any panel member or alternate serving on an arbitral tribunal at the expiration of his
term shall continue to serve until the conclusion of any arbitral proceeding pending before such
tribunal.

(g) 1If, during the period between the date of entry into force of this Agreement and the
establishment of the first panel and alternates pursuant to the provisions of paragraph (b) of
this Article, a legal dispute arises between the disputants mentioned in Article 1 of this Annex,
the panel as constituted in accordance with paragraph (b) of Article 3 of the Supplementary
Agreement on Arbitration dated June 4, 1965, shall be the panel for use in connection with the
settlement of that dispute. That panel shall act in accordance with the provisions of this Annex
for the purposes of Article XVIII of this Agreement, and Article 20 of, and the Annex to, the
Operating Agreement.

Article 4. (@) Any petitioner wishing to submit a legal dispute to arbitration shall pro-
vide each respondent and the executive organ with a document which contains:
(i) A statement which fully describes the dispute being submitted for arbitration, the
reasons why each respondent is required to participate in the arbitration, and the relief
being requested;
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(ii) A statement which sets forth why the subject matter of the dispute comes within the
competence of a tribunal to be constituted in accordance with this Annex, and why the
relief being requested can be granted by such tribunal if it finds in favor of the petitioner;

(iii) A statement explaining why the petitioner has been unable to achieve a settlement of the
dispute within a reasonable time by negotiation or other means short of arbitration;

(iv) In the case of any dispute for which, pursuant to Article XVIII of this Agreement or
Atrticle 20 of the Operating Agreement, the agreement of the disputants is a condition for
arbitration in accordance with this Annex, evidence of such agreement; and

(v) The name of the person designated by the petitioner to serve as a member of the tribunal.

(b) The executive organ shall promptly distribute to each Party and Signatory, and to
the chairman of the panel, a copy of the document provided pursuant to paragraph (a) of this
Article.

Article 5. (¢) Within sixty days from the date copies of the document described in
paragraph (a) of Article 4 of this Annex have been received by all the respondents, the side of
the respondents shall designate an individual to serve as a member of the tribunal. Within that
period, the respondents may, jointly or individually, provide each disputant and the executive
organ with a document stating their responses to the document referred to in paragraph (z) of
Article 4 of this Annex and including any counter-claims arising out of the subject matter of
the dispute. The executive organ shall promptly furnish the chairman of the panel with a copy
of any such document.

(b) In the event of a failure by the side of the respondents to make such a designation
within the period allowed, the chairman of the panel shall make a designation from among the
experts whose names were submitted to the executive organ pursuant to paragraph (a) of Arti-
cle 3 of this Annex.

(¢) Within thirty days after the designation of the two members of the tribunal, they
shall agree on a third person selected from the panel constituted in accordance with Article 3 of
this Annex, who shall serve as the president of the tribunal. In the event of failure to reach
agreement within such period of time, either of the two members designated may inform the
chairman of the panel, who, within ten days, shall designate a member of the panel other than
himself to serve as president of the tribunal.

(d) The tribunal is constituted as soon as the president is selected.

Article 6. (a) If avacancy occurs in the tribunal for reasons which the president or the
remaining members of the tribunal decide are beyond the control of the disputants, or are com-
patible with the proper conduct of the arbitration proceedings, the vacancy shall be filled in
accordance with the following provisions:

(i) If the vacancy occurs as a result of the withdrawal of a member appointed by a side to the
dispute, then that side shall select a replacement within ten days after the vacancy occurs;

(ii) If the vacancy occurs as a result of the withdrawal of the president of the tribunal or of an-
other member of the tribunal appointed by the chairman, a replacement shall be selected
from the panel in the manner described in paragraph (c) or (b) respectively of Article 5 of
this Annex.

(b) If a vacancy occurs in the tribunal for any reason other than as described in para-
graph (a) of this Article, or if a vacancy occurring pursuant to that paragraph is not filled, the
remainder of the tribunal shall have the power, notwithstanding the provisions of Article 2 of this
Annex, upon the request of one side, to continue the proceedings and give the final decision of
the tribunal.
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Article 7. (@) The tribunal shall decide the date and place of its sittings.

(b) The proceedings shall be held in private and all material presented to the tribunal
shall be confidential, except that INTELSAT and the Parties whose désignated Signatories and
the Signatories whose designating Parties are disputants in the proceedings shall have the right
to be present and shall have access to the material presented. When INTELSAT is a disputant
in the proceedings, all Parties and all Signatories shall have the right to be present and shall
have access to the material presented.

(¢) Inthe event of a dispute over the competence of the tribunal, the tribunal shall deal
with this question first, and shall give its decision as soon as possible.

(@ The proceedings shall be conducted in writing, and each side shall have the right to
submit written evidence in support of its allegations of fact and law. However, oral arguments
and testimony may be given if the tribunal considers it appropriate.

(¢) The proceedings shall commence with the presentation of the case of the petitioner
containing its arguments, related facts supported by evidence and the principles of law relied
upon. The case of the petitioner shall be followed by the counter-case of the respondent. The
petitioner may submit a reply to the counter-case of the respondent. Additional pleadings shall
be submitted only if the tribunal determines they are necessary.

() The tribunal may hear and determine counter-claims arising directly out of the subject -
matter of the dispute, provided the counter-claims are within its competence as defined in Article
XVIII of this Agreement and Article 20 of, and the Annex to, the Operating Agreement.

(g) If the disputants reach an agreement during the proceedings, the agreement shall be
recorded in the form of a decision of the tribunal given by consent of the disputants.

(7)) At any time during the proceedings, the tribunal may terminate the proceedings if it
decides the dispute is beyond its competence as defined in Article XVIII of the Agreement, and
Article 20 of, and the Annex to, the Operating Agreement.

() The deliberations of the tribunal shall be secret.

(/) The decisions of the tribunal shall be presented in writing and shall be supported by a
written opinion. Its rulings and decisions must be supported by at least two members. A
member dissenting from the decision may submit a separate written opinion.

(%) The tribunal shall forward its decision to the executive organ, which shall distribute it
to all Parties and Signatories.

() The tribunal may adopt additional rules of procedure, consistent with those estab-
lished by this Annex, which are necessary for the proceedings.

Article 8. If one side fails to present its case, the other side may call upon the tribunal to
give a decision in its favor. Before giving its decision, the tribunal shall satisfy itself that it has
competence and that the case is well-founded in fact and in law.

Article 9. (a) Any Party whose designated Signatory is a disputant in a case shall have
the right to intervene and become an additional disputant in the case. Intervention shall be
made by giving notice thereof in writing to the tribunal and to the other disputants.

(b) Any other Party, any Signatory or INTELSAT, if it considers that it has a substan-
tial interest in the decision of the case, may petition the tribunal for permission to intervene and
become an additional disputant in the case. If the tribunal determines that the petitioner has a
substantial interest in the decision of the case, it shall grant the petition.

Article 10. Either at the request of a disputant, or upon its own initiative, the tribunal
may appoint such experts as it deems necessary to assist it.
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Article 11. FEach Party, each Signatory and INTELSAT shall provide all information
determined by the tribunal, either at the request of a disputant or upon its own initiative, to be
required for the handling and determination of the dispute.

Article 12. During the course of its consideration of the case, the tribunal may, pending
the final decision, indicate any provisional measures which it considers would preserve the
respective rights of the disputants.

Article 13. (a) The decision of the tribunal shall be based on
(i) This Agreement and the Operating Agreement; and
(ii) Generally accepted principles of law.

(b) The decision of the tribunal, including any reached by agreement of the disputants
pursuant to paragraph (g) of Article 7 of this Annex, shall be binding on all the disputants and
shall be carried out by them in good faith. In a case in which INTELSAT is a disputant, and the
tribunal decides that a decision of one of its organs is null and void as not being authorized by
or in compliance with this Agreement and the Operating Agreement, the decision of the tribu-
nal shall be binding on all Parties and Signatories.

(¢) In the event of a dispute as to the meaning or scope of its decision, the tribunal shall
construe it at the request of any disputant.

Article 14. Unless the tribunal determines otherwise because of the particular circum-
stances of the case, the expenses of the tribunal, including the remuneration of the members of
the tribunal, shall be borne in equal shares by each side. Where a side consists of more than one
disputant, the share of that side shall be apportioned by the tribunal among the disputants on
that side. Where INTELSAT is a disputant, its expenses associated with the arbitration shall be
regarded as an administrative cost of INTELSAT for the purpose of Article 8 of the Operating
Agreement.

ANNEX D

TrANSITION PROVISIONS

1) Continuity of INTELSAT Activities

Any decision of the Interim Communications Satellite Committee taken pursuant to the
Interim Agreement or the Special Agreement and which is in effect as of the termination of
those Agreements shall remain in full force and effect, unless and until it is modified or repealed
by, or in implementation of, the terms of this Agreement or the Operating Agreement.

2) Management

During the period immediately following entry into force of this Agreement, the Communi-
cations Satellite Corporation shall continue to act as the manager for the design, development,
construction, establishment, operation and maintenance of the INTELSAT space segment
pursuant to the same terms and conditions of service which were applicable to its role as
manager pursuant to the Interim Agreement and the Special Agreement. In the discharge of its
functions it shall be bound by all the relevant provisions of this Agreement and the Operating
Agreement and shall in particular be subject to the general policies and specific determinations
of the Board of Governors, until:

(i) The Board of Governors determines that the executive organ is ready to assume responsi-
bility for performance of all or certain of the functions of the executive organ pursuant to
Article XII of this Agreement, at which time the Communications Satellite Corporation
shall be relieved of its responsibility for performance of each such function as it is assumed
by the executive organ; and
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(i) The management services contract referred to in subparagraph (a) (ii) of Article XII of
this Agreement takes effect, at which time the provisions of this paragraph shall cease to
have effect with respect to those functions within the scope of that contract.

3) Regional Representation
During the period between entry into force of this Agreement and the date of assumption of

office by the Secretary General, the entitlement, consistent with paragraph (c) of Article IX of this

Agreement, of any group of Signatories seeking representation on the Board of Governors,

pursuant to subparagraph () (iii) of Article IX of this Agreement, shall become effective upon

receipt by the Communications Satellite Corporation of a written request from such group.

4) Privileges and Immunities
The Parties to this Agreement which were parties to the Interim Agreement shall extend to

the corresponding successor persons and bodies until such times as the Headquarters Agree-

ment and the Protocol, as the case may be, enter into force as provided for in Article XV of this

Agreement, those privileges, exemptions and immunities which were extended by such Parties,

immediately prior to entry into force of this Agreement, to the International Telecommunica-

tions Satellite Consortium, to the signatories to the Special Agreement and to the Interim

Communications Satellite Committee and to representatives thereto.
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For Algeria:
Pour I'Algérie :
Por Argelia:
[Signed — Signé]'*
Sera soumis a ratification®

For Argentina:
Pour I’Argentine :
Por Argentina:

Sujeto a ratificacion®
[TiscorniAl®

For Australia:
Pour PAustralie
Por Australia:

[J. PLiMsoLL]

For Austria:
Pour I’Autriche :
Por Austria:

Subject to ratification®
[K. GRUBER]
5.IV.72

For Belgium:
Pour la Belgique :
Por Bélgica:

Sous réserve de ratification
[W. LoriDAN]
13 janvier 1972

1 The signatures were affixed on 20 August 1971 unless otherwise indicated — Les signatures ont été apposées le
20 aofit 1971 4 moins qu’indiqué autrement.

2 Signed by Abdelkader Bousselham — Signé par Abdelkader Bousselham.

3 Subject to ratification.

4 Subject to ratification — Sous réserve de ratification.

5 The names of signatories appearing between brackets were not legible and have been supplied by the Government of
the United States — Les noms des signataires donnés entre crochets étaient illisibles et ont été fournis par le Gouverne-
ment des Etats-Unis.

6 Sous réserve de ratification.
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For Brazil:
Pour le Brésil :
Por el Brasil:

For Cameroon:

Pour le Cameroun :

Por el Camerin:

For Canada:
Pour le Canada :
Por el Canad4:

For Ceylon:
Pour Ceylan :
Por Ceildn:

For Chile:
Pour le Chili :
Por Chile:

For the Republic of China:

Subject to ratification’
[JoAo AUGUSTO DE ARAUITO CASTRO]

Sous réserve de ratification?
[F. X. TcHOUNGUI]

[ArLAN E. GOTLIEB]

Sujeto a ratificacion?®
[O. LETELIER]
Emb. of Chile*

Pour la République de Chine :

Por la Republica de China:

1 Sous réserve de ratification.
2 Subject to ratification.

[JaMmEs C. H. SHEN]
Subject to ratification’

3 Subject to ratification — Sous réserve de ratification.
4 Ambassador of Chile — Ambassadeur du Chili.
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For Colombia:
Pour la Colombie :
Por Colombia:

[DouGLAs BoTERO BOSHELL]
Sujeto a ratificacién’

For the Democratic Republic of the Congo (Kinshasa):
Pour la République démocratique du Congo (Kinshasa) :
Por la Republica Democratica del Congo (Kinshasa):

[MUSHIETE]

For Denmark:
Pour le Danemark :
Por Dinamarca:

[Erik HAUGE]
Subject to ratification?

For the Dominican Republic:
Pour la République dominicaine :
Por la Republica Dominicana:

[S. OrrTiz]

For Ecuador:
Pour ’Equateur :
Por el Ecuador:

[ORLANDO GABELA]
Sujeto a ratificacién’

For Ethiopia:
Pour ’Ethiopie :
Por Etiopia:
Subject to ratification by the Imperial Ethiopian

Government?®
[MexBiB G.]

! Subject to ratification ~ Sous réserve de ratification.
2 Sous réserve de ratification.
3 Sous réserve de ratification du Gouvernement impérial éthiopien.

Vol. 1220, I-19677



1981 United Nations — Treaty Series ® Nations Unies — Recueil des Traités 135

For France:
Pour la France :
Por Francia:

Sous réserve de ratification par le Gouvernement
de la République Frangaise'

[CHARLES LUCET]

March 27th 1972

For Gabon:
Pour le Gabon :
Por el Gabédn:

[GAsTON-ROBERT BOUCKAT-BoU-NZIENGUI]
20 avril 1972

For the Federal Republic of Germany:
Pour la République fédérale d’Allemagne :
Por la Republica Federal de Alemania:

[Rorr PauLs]
Subject to ratification?
January 12, 1972

For Greece:
Pour la Gréce :
Por Grecia:

Subject to ratification’
[JouN G. GREGORIADES]

For Guatemala:
Pour le Guatemala :
Por Guatemala:

Sujeto a ratificacion?
[A. VALLADARES]

1 Subject to ratification by the Government of the French Republic.
2 Sous réserve de ratification.
3 Subject to ratification — Sous réserve de ratification.
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For India:
Pour PInde :
Por la India:

For Indonesia:
Pour I'Indonésie :
Por Indonesia:

For Iran:
Pour 'Iran :
Por Iran:

For Iraq:
Pour I'Irak :
Por Irak:

For Ireland:
Pour I'Irlande :
Por Irlanda:

For Israel:
Pour PIsraél :
Por Israel:

1 Sous réserve de ratification,
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[L. K. JHA]
December 23, 1971

[A. MoEIs]

[Dr. A. ASLAN AFSHAR]
Subject to ratification’
8. 25. 1971

[W. WAaRNOCK]
February 18, 1972

[Y. RaBN]
Subject to ratification’
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For Italy:
Pour I'ltalie :
Por Italia:

[Ecipio ORTONA]
Subject to ratification’

For the Ivory Coast:
Pour la Cdte-d’Ivoire :
Por la Costa de Marfil:

[T.AHOUA]
Subject to ratification'

For Jamaica:
Pour la Jamaique :
Por Jamaica:

For Japan:
Pour le Japon :
Por el Japon:

Subject to acceptance?
[NoBuHIKO UsHIBA]

For the Hashemite Kingdom of Jordan:
Pour le Royaume hachémite de Jordanie :
Por el Reino Hachemita de Jordania:

Subject to ratification’
[NASIR S. BATAYNEH]

For Kenya:
Pour le Kenya :
Por Kenya:

[L. O. KIBINGE]
26th November 1971

! Sous réserve de ratification.
2 Sous réserve d’acceptation.
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For the Republic of Korea:
Pour la République de Corée :
Por la Republica de Corea:

[Doxgro K]
Subject to ratification’
Aug. 24th 1971

For Kuwait:
Pour le Koweit :
Por Kuwait:

Subject to ratification’
[SaLEM S. AL SABAH]

For Lebanon:
Pour le Liban :
Por ¢l Libano:

Subject to ratification*
[N. KaBBaNi1]

For Libya:
Pour la Libye :
Por Libia:

For Liechtenstein:
Pour le Liechtenstein :
Por Liechtenstein:

Subject to ratification’
[E. ANDRES]

For the Grand Duchy of Luxembourg:
Pour le Grand-Duché de Luxembourg :
Por el Gran Ducado de Luxemburgo:

Sous réserve de ratification?

[JEAN WAGNER]
28 September 1971

! Sous réserve de ratification.
2 Subject to ratification.
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For the Malagasy Republic:
Pour la République malgache :
Por la Republica Malgache:

For Malaysia:
Pour la Malaysia :
Por Malasia:

[ONG YokE LIN]

For Mauritania:
Pour la Mauritanie :
Por Mauritania:

[ABpOU OuLD HACHEME]

For Mexico:
Pour le Mexique :
Por México:

Subject to ratification’
[RAFAEL DE 1A COLINA]
November 4th, 1971

For Monaco:
Pour Monaco :
Por Mdnaco:

[Dr. CHARLES SCHERTENLEIB]
May the 1st, 1972

For Morocco:
Pour le Maroc :
Por Marruecos:

[Signed — Signél’

1 Sous réserve de ratification. .
2 Signed by Abdessadeq El Mezouari El Glaoui — Signé par Abdessadeq El Mezouari El Glaoui.
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For the Kingdom of the Netherlands:
Pour le Royaume des Pays-Bas :
Por ¢l Reino de los Paises Bajos:

[R. B. vAN LYNDEN]
Sous réserve de ratification'
October 13th 1971

For New Zealand:
Pour la Nouvelle-Zélande :
Por Nueva Zelanda:

[FRANK CORNER]
5 January 1972
Subject to ratification?

For Nicaragua:
Pour le Nicaragua :
Por Nicaragua:

[GUILLERMO SEVILLA-SACASA]
Ad referendum

For Nigeria:
Pour la Nigéria :
Por Nigeria:

For the Kingdom of Norway:
Pour le Royaume de Norvege :
Por el Reino de Noruega:

Subject to ratification?
[GUNNAR HAERUM]

For Pakistan:
Pour le Pakistan :
Por Pakistan:

Signed subject to ratification?
[A. HiLALY]

! Subject to ratification.
2 Sous réserve de ratification.
3 Signé sous réserve de ratification.
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For Panama:
Pour le Panama :
Por Panama:

For Peru:
Pour le Péru :
Por Peru:

Ad referendum
[IGor VELAZQUEZ]

For the Republic of the Philippines:
Pour la République des Philippines :
Por la Republica de Filipinas:

[ERNESTO V. LAGDAMEO]
Subject to ratification’

For Portugal:
Pour le Portugal :
Por Portugal:

[A. CaBrITA MATIAS]
Ad referendum

For Saudi Arabia:
Pour I’Arabie saoudite :
Por Arabia Saudita:

For Senegal:
Pour le Sénégal :
Por el Senegal:

[CuEIKH Fail]
Subject to later ratification?

! Sous réserve de ratification.
2 Sous réserve de ratification ultérieure.
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For Singapore:
Pour Singapour :
Por Singapur:
[E. S. MONTEIRO]
Subject to later ratification'

For the Republic of South Africa:
Pour la République d’Afrique du Sud :
Por la Républica de Sudéfrica:

[D. P. OLivier]

For Spain:
Pour ’Espagne :
Por Espafia:

Sujeto a ratificacion’
[J. M. ALLENDESALAZAR]

For the Sudan:
Pour le Soudan :
Por el Sudan:

Subject to ratification®
[OsmMAN HamiD]

For Sweden:
Pour la Suede :
Por Suecia:

[HUBERT DE BESCHE]
May 19, 1972

For Switzerland:
Pour la Suisse :
Por Suiza:

Subject to ratification®
[O. ExcHAQUET]

1 Sous réserve de ratification ultérieure.
2 Subject to ratification ~ Sous réserve de ratification.
3 Sous réserve de ratification.
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For the Syrian Arab Republic:
Pour la République arabe syrienne :
Por la Reptiblica Arabe Siria:

[R. JoUEsaTI]

For Tanzania:
Pour la Tanzanie :
Por Tanzania:

[SuiLAM [G. M. RuTaBANZIBWA]]
Subject to ratification’

For Thailand:
Pour la Thailande :
Por Tailandia:

[SUNTHORN HONGLADAROM]
Subject to ratification'

For Trinidad and Tobago:
Pour la Trinité et Tobago :
Por Trinidad y Tabago:

[CORINNE A. BAPTISTE]

For Tunisia:
Pour la Tunisie :
Por Tunez:
[GHEZAL]
Sous réserve de ratification®
For Turkey:

Pour la Turquie :
Por Turquja:

[MELIH ESENBEL]
Subject to ratification’
9.10. 19713

1 Sous réserve de ratification.
2 Subject to ratification.
3 10 September 1971 — 10 septembre 1971,
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For Uganda:
Pour I’Ouganda :
Por Uganda:

Subject to ratification'
[M. RamaTHAN]
28/1/1972

For the Arab Republic of Egypt:
Pour la République arabe d’Egypte :
Por la Republica Arabe de Egipto:

Subject to ratification’
[ASBRAF GHORBAL]
20 October 1971

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland:
Pour le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord :
Por el Reino Unido de Gran Bretaiia e Irlanda del Norte:

Subject to ratification’
[Guy E. MiLLARD]

For the United States of America:
Pour les Etats-Unis d’Amérique :
Por los Estados Unidos de América:

[WiLLiaM P. RoGERs]

For the Vatican City State:
Pour I’Etat de la Cité du Vatican :
Por el Estado de la Ciudad del Vaticano:

Sub. to rat.’
[MARIO PERESSIN]

1 Sous réserve de ratification.
2 Sous réserve de ratification.
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For Venezuela:
Pour le Venezuela :
Por Venezuela:

[Jo$E L. ALEGRETT]

Ad referendum

For the Republic of Viet-Nam:
Pour la République du Viet-Nam :
Por la Repuiblica de Viet-Nam:

Subject to ratification’
[Bur-DiemM]

For the Yemen Arab Republic:
Pour la République arabe du Yémen :
Por la Repiiblica Arabe Yemen:

For Yugoslavia:
Pour la Yougoslavie :
Por Yugoslavia:

For Zambia:
Pour la Zambie :
Por Zambia:

For Haiti:
Pour Haiti :
Por Haiti:

! Sous réserve de ratification.
2 Subject to ratification.

[Yauva H. GEGHMAN]

Subject to ratification’
[P. VASILIEVIC]

[R. CHALMERS]
Sujet a ratification?
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For Costa Rica:
Pour le Costa Rica :
Por Costa Rica:

For Burundi:
Pour le Burundi :
Por Burundi:

For Finland:
Pour la Finlande :
Por Finlandia:

For Iceland:
Pour I'Islande :
Por Islandia:

! Sous réserve de ratification.
2 Subject to ratification.

Vol. 1220, 119677

[R. A. ZBRN1GA]
Subject to ratification’

[FELIX MAGENGE]
Sujet a la ratification?

[OrLAvI MUNKKI]
Subject to ratification'
Dec. 15th 1971

[GupMuNDUR I. GUDMUNDSSON]
Subject to ratification’
February 14th ’72



1981

United Nations — Treaty Series @ Nations Unies — Recueil des Traités

147

DECLARATIONS MADE UPON DE-
FINITIVE SIGNATURE (s), RATI-
FICATION AND ACCESSION (a)

ALGERIA
[TRANSLATION — TRADUCTION]

The application by Algeria of any of
the provisions of this Agreement should
in no case be construed as recognition of
the pseudo-State of Israel.

CHINA (a)

DECLARATIONS FAITES LORS DE
LA SIGNATURE DEFINITIVE (s),
DE LA RATIFICATION OU DE
L’ADHESION (a)

ALGERIE

«L’application par I'Algérie de 'une
quelconque des dispositions du présent
accord ne saurait en aucun cas étre inter-
prétée comme une reconnaissance du
pseudo-Etat d’Israél.»

CHINE (a)

[CHINESE TEXT — TEXTE CHINOIS]
TEHEBLERAFELEXEIHER HFF
BRI EAS Y FREBDE LW ETRAEEN. TR,

[TRANSLATION]'

The signatures affixed by the Chiang
clique usurping the name of China to the
... Agreement [relating to the Inter-
national Telecommunications Satellite
Organization] and the Operating Agree-
ment Relating to the International Tele-
communications Satellite Organization
are illegal and null and void.

EGYPT

[The Embassy of India, Egyptian In-
terests Section, notified the Department
of State by a note dated October 20,
1971, that the Egyptian Ministry of
Foreign Affairs called upon the Interests
Section to bring to the attention of the
Department of State the contents of the
decision of the Arab League No. 2816
dated September 16, 1971, stating infer
alia that the signature and ratification by

I Translation supplied by the Government of the United
States.

[TRADUCTION]!

Les signatures apposées par la clique
de Tchang, en usurpant le nom de la
Chine, sur ’Accord [relatif & ’Organisa-
tion internationale de télécommunica-
tions par satellites] et sur I’Accord
d’exploitation relatif & ’Organisation in-
ternationale de télécommunications par
satellites sont illégales et dénuées de tout
effet.

EGYPTE

[L’Ambassade de I'Inde, Section des
intéréts égyptiens, a informé le Départe-
ment d’Etat, par une note en date du
20 octobre 1971, que le Ministére égyp-
tien des affaires étrangéres a demandé a
la Section de ces intéréts d’attirer I'atten-
tion du Département d’Etat sur le
contenu de la décision de la Ligue arabe
n® 2816 en date du 16 septembre 1971,
déclarant inter alia que la signature et la

! Traduction fournies par le Gouvernement des Etats-
Unis. ‘
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the Arab States of the INTELSAT agree-
ments do not in any way constitute a
recognition by them of Israel.

By note dated February 26, 1980, the
Embassy of the Arab Republic of Egypt
informed the Department of State that
the position of the Government of the
Arab Republic of Egypt as contained in
the above mentioned note of October 20,
1971, is no longer in force.]

KUWAIT

“In ratifying the Agreement Relating
to the International Telecommunications
Satellite Organization “INTELSAT”,
the Government of the State of Kuwait
takes the view that its ratification of the
said Agreement does not in any way
imply its recognition of Israel.”

LEBANON

“, . . the contents of the Decision of
the League of Arab States, No. 2816,
dated September 16, 1971, stating inter
alia that the signature and ratification by
the Arab States of the INTELSAT
Agreements do not in any way imply
recognition by them of Israel.”

SUDAN (s)

“On the instructions of the Govern-
ment of the Democratic Republic of the
Sudan, we hereby convey and affirm the
decision of the Government of the Demo-
cratic Republic of the Sudan to consider
the signature of the Head of the Sudanese
Interests Section of the Embassy of the
Somali Democratic Republic as the final
signature and subject to no further ratifi-
cation,”

Vol. 1220, 1-19677

ratification par les Etats arabes des Ac-
cords INTELSAT ne signifient en au-
cune fagon qu’ils reconnaissent Israél.

Par une note en date du 26 février
1980, I’Ambassade de la République
arabe d’Egypte a informé le Départe-
ment d’Etat que la position du Gouver-
nement de la République arabe d’Egypte,
telle que contenue dans la note susmen-
tionnée du 20 octobre 1971, n’est plus en
vigueur.]

KOWEIT
[TRADUCTION — TRANSLATION]

En ratifiant ’Accord relatif 4 ’Organi-
sation internationale de télécommunica-
tions par satellites «INTELSAT», le
Gouvernement de I'Etat du Koweit
estime que la ratification par lui dudit
accord n’implique en aucune manidre
qu’il reconnait Israél.

LIBAN
[TRADUCTION — TRANSLATION]

Dans le texte de la décision n® 2816 de
la Ligue des Etats arabes en date du
16 septembre 1971, il est notamment
déclaré que la signature et la ratification
des Accords « INTELSAT» par les Etats
arabes ne signifient en aucune fagon
qu’ils reconnaissent Israél.

SOUDAN (s)
[TRADUCTION — TRANSLATION]

D’ordre du Gouvernement de la Répu-
blique démocratique du Soudan, nous
communiquons et confirmons par la pré-
sente la décision du Gouvernement de la
République démocratique du Soudan de
considérer la signature du chef de la Sec-
tion des intéréts soudanais de 'ambas-
sade de la République démocratique
somalie comme la signature finale, la-
quelle n’est soumise a aucune ratification
ultérieure.




